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DAGBOEK VAN MIJN ENGEL

Hij komt iedere nacht en maakt me wakker, op een tijdstip dat hij zelf kiest. Dat tijdstip ligt tamelijk vast: het is het moment waarop de nacht zich opsplitst en dag wordt.

Ik ervaar zijn aanwezigheid als een soort zachte omhulling, en alles in mij gaat tintelen van waakzaamheid.

En ik hoor hoe hij mij toefluistert in zijn taal, die de taal is van de zuivere gedachte: 'Sta op en schrijf. Ik heb je zoveel dingen te vertellen'.

En hoewel ik overweldigd ben door het wonder van zijn aanwezigheid doe ik alsof ik niets hoor, want ik voel er niet veel voor om op die manier op te staan. Te meer omdat ik bepaald geen nachtmens ben.

Maar hij dringt aan, steeds vastbeslotener, en houdt mij zolang uit de slaap tot ik tenslotte zwicht, geëmotioneerd en geërgerd tegelijk, en bij mezelf denkend: 'Zijn er al geen boeken door en voor engelen geschreven? Wat zou dat van mij daar dan nog aan toe kunnen voegen?'

Ik meende dat dit voor hem een afdoend argument zou zijn om mij in mijn behaaglijke luiheid te laten terugvallen, maar het bracht de engel niet van zijn stuk, integendeel. En wat de engel wil, dat is de wil van God. Zo kwam ik ertoe dit boek te schrijven, dat in de eerste plaats het boek is van de engel en dan pas van mij, want ik ben slechts zijn bewonderende spreekbuis, die er, naarmate het werk vorderde spijt van had dat door zijn nalatigheid een aantal van die zo betekenisvolle woorden verloren gingen in de ruimte en een speelbal werden van de wind. Ik hoop dat anderen die een open oor hebben voor wat mooi en direct is deze verloren gegane woorden terugvinden en ze zo zuiver mogelijk zullen weergeven, om te getuigen van de stralende aanwezigheid van de engel in ieder van ons.

Zoals elk mens met gezond verstand die geneigd is het onvoorziene te beredeneren om zijn leefruimte af te bakenen, open ik het vuur met een vraag aan de engel:

- Waar kom je vandaan?

De stilte concentreert zich rond de vlam van mijn kaars, want ter ere van de aanwezigheid van de engel bied ik hem deze kaarsvlam aan, één vleugelige vlinder, waarin de pit de ruggengraat is van zijn wassen lijf.

En de engel doorbreekt deze stilte door te antwoorden:

- Ik ben degene die uit je eigen binnenste komt. 


Ik had hem eerst moeten vragen: 'Wie ben je?' Een nutteloze vraag, want ik weet, en maar al te duidelijk ook, dat hij de engel is; niet 'een' engel, maar 'de' engel. Ik heb zelfs het gevoel dat hij de belangrijkste rol vervulde bij mijn conceptie.

- Jij bent degene die uit mijn binnenste komt, herhaal ik, als om de betekenis van deze onthulling beter tot mij te laten doordringen.

- Ja, alles heeft een binnenste, en dat binnenste kent diepten die wellicht oneindiger zijn dan het heelal eromheen.

Ik neem mijn pen van het blad papier, die witte vlam die door mijn denken met letters wordt verduisterd, en ik droom weg, verlies mij in die diepten waarvan ik soms de immense adem in mij voel.

- Wat jij van de dingen en de levende wezens ziet, is slechts de waarneembare oppervlakte van die diepten, een soort deksel die maar zelden wordt opgelicht, gaat hij verder.

- En jij? Ben jij de ziel van die innerlijke ruimten?
- Ik ben er een uitvloeisel van. Als je geest ook maar één blik zou kunnen werpen in de spirituele ruimte van je hart, zou je zien dat de oneindigheid van het heelal niets is in vergelijking met de oneindigheid waarvan het vervuld is.
- Wat is mijn hart, een spier en nog iets misschien?
- Het is een deeltje van God; in elke hartklop spannen en ontspannen zich oneindig vele werelden. Door dat hart kan ik met je spreken, kun je mij begrijpen.

Ik sta op, als om een zekere innerlijke spanning te verdrijven. Ik ga koffie voor mezelf maken. Een kop koffie is een vriend die de nacht verdrijft. Hij helpt je allerlei dingen te begrijpen, want hij weet hoe hij je wakker moet maken, ook al zet hij dit wakker zijn om in slapeloosheid.

Ik kijk mijn kamer rond met een gevoel van welbehagen. Die kamer is mijn koninkrijk en in alle vertrouwde dingen heeft de oneindige ruimte zijn intrek genomen. In mijn kamer koester ik mij in een toestand van behaaglijkheid die mijn droom versterkt en mijn waakzaamheid aanwakkert. Die ramen met hun uitzicht op de hemel, die rijen boeken, die de essentie van hun woorden niet prijsgeven, die meubels, gulzige en passieve monsters, dat bed, mijn boot waarin ik onder zeil ga en mijn gedachten de vrije loop laat, die planten die daar staan te wachten, dat alles maakt van mijn kamer een schip waarin ik verre reizen maak. Laat haar nu de tempel zijn van de engel: alles hier staat klaar om hem te ontvangen.

En ter ere van zijn grootheid brand ik ook nog wierook. De geur ervan hult de aanwezigheid van de engel in een wolk van aanbidding. Ik weet dat hij van dit aroma houdt. In de rookslierten en spiralen tekent zich zijn vorm af in de ruimte.

- Zeg mij, engel, wat is je naam?

Om hem een plezier te doen heb ik een kinderlijk toontje aangeslagen, want ik weet dat engelen, zelfs als ze ernstig zijn, het wezen van een kind hebben, en deze kinderlijkheid roept in mij, telkens als ik erdoor geraakt word, beelden op die naar elders verwijzen: beelden van bomen, bronnen, de blauwe lucht, sneeuw, frisse wegen, omzoomd door tuinen vol bloemen...

- Dat zal ik je later vertellen, als je beter bent ingesteld op mijn aanwezigheid, fluistert hij me toe.

- Heeft iedere engel werkelijk een naam?
- Ze hebben allemaal een naam die uitdrukking is van hun wezenlijke aard en van de rol die hun is toebedeeld. Elk van hun namen geeft bovendien uitdrukking aan een element dat bij die bepaalde engel hoort.

- Verklaar je nader.
- Elk element is engel-achtige substantie, waarmee de mens in contact kan komen. Zo geeft het vuur uitdrukking aan zijn emotionele substantie en louterend vermogen, terwijl het water de diepte en het ritme ervan tot uitdrukking brengt. De lucht verspreidt deze emotie, de aarde is de concentratie ervan, het metaal het magnetisme en de ether de samenvatting. Elke emotie loopt voortdurend gevaar te worden neergeslagen, veranderd, geperverteerd... We moeten onze emoties beschermen, om hun essentie en zuiverheid te bewaren. Onze wil stelt ons daartoe in staat, maar het is moeilijk om 'te willen willen'!

- Kan de engel mij helpen om te willen willen?
- De engel is het tot werkelijkheid geworden beeld van het vermogen om te willen.



Een andere nacht

- Je vertelde mij, engel, dat je vanuit het binnenste, uit de kern komt. Maar ben je ook niet van de buitenkant afkomstig?

- Dat is een goede vraag. Ik kom inderdaad ook van de buitenkant, om precies te zijn: ik kom uit de kern van de buitenkant, want die buitenkant is ook een binnenkant. De ruimte die je omgeeft is alleen maar de binnenkant van iets anders, een binnenkant die tegelijk dichtbij en ver is.

O, hij maakt me duizelig, die engel! Maar hij brengt me niet van mijn stuk.

- Beschouw de binnenkant van de dingen maar als de ruimte van mijn essentie. Ik ben opgebouwd uit ruimte van essenties, met een buitenkant die een vorm heeft, de vorm die ik terwille van jou heb aangenomen. Zonder deze vorm zou je mij niet kunnen onderscheiden in een bepaalde 'werkelijkheid'.
Vervolgens vraagt hij mij mijn ogen dicht te doen en laat voor mijn geestesoog een hemelsblauw wezen verschijnen: hijzelf! Een stuk hemel inderdaad, gemodelleerd tot een vorm van een aangrijpende schoonheid. Hij houdt zijn lange oogleden neergeslagen over een blik waarvan ik voel dat die hartstochtelijk levend is, maar tot leven gebracht, bezield door een intense liefde. Zijn lange wimpers versluieren een soort waterval van licht, die uit de innerlijke kracht van zijn ogen afkomstig schijnt te zijn. Zal hij ze opslaan? Nee, en daar verlang ik ook niet echt naar, ik voel me nog niet in staat de volle lading erachter te verdragen.

Mijn zwakheid is hem niet ontgaan en hij verlost mij onmiddellijk van het intense visioen. Maar door zijn oogleden heen heb ik iets van zijn ogen gezien, bronnen van echte intelligentie, met de kleur van de volle zee, verlicht door de alles doordringende golvingen van een van elders komend licht.

Ben ik ingeslapen? In elk geval ben ik een ogenblik afwezig geweest, en ik onderging deze afwezigheid als een lieflijke dood, een dood zonder lichaam.

Hoe laat is het? Ik loop snel naar de wekker. Vijf uur in de ochtend!

Ik ga wat water drinken. Ik heb heel fris water; het ligt te dromen in een kruik en wacht tot ik dorst krijg. Ik breng het naar mijn lippen en drink. Het is vloeibaar geworden tijd die ik drink.

Daarna ga ik weer liggen. Ik voel me goed. Door mijn open ramen waait de kruidige geur van een naburige vijgenboom naar binnen: een geur waarin de ziel van de boom zich bevindt.

En dan, plotseling, die streling langs mijn gezicht... Nee, het is geen windvlaag, maar iets dat mij schijnt te strelen en mijn geest in vuur en vlam zet. Mijn gedachten worden licht en helder. Ik weet dat het een aanraking is van de engel, die mij zegt: 'Ik heb over je gewaakt terwijl je sliep, en ik maakte je slaap heel mooi, heel zuiver.'

En ik herinner me plotseling een van de meest onbedorven en zuivere momenten van slaap uit mijn kindertijd... Ik lag op een chaiselongue in de tuin van mijn ouders en ik sliep. Ik droeg een strohoed, die nog de goede geur had van een vroegere zomer. Een zomer zonder mij, ongetwijfeld, maar die deel uitmaakte van de herinneringen van alle zomers. Ik herinner me niet meer dat ik sliep, maar wel het moment dat ik wakker werd. Ik had de indruk dat ik, omringd door zuiverheid, een reis door schaduwen had gemaakt.

Ik wist, met die onverklaarbare helderheid die de wereld van het kind eigen is, dat ik de schoonheid van deze slaap te danken had aan de aanwezigheid van iemand die me omringd had met tederheid en liefde. Ik voelde dat het iemand was die voor de ogen van de mensen onzichtbaar was en van wie ik desondanks bescherming op velerlei gebied kon verwachten. Pas veel later wist ik dat het de engel, mijn engel was. Ik kwam het te weten toen ik een keer over hem droomde; in die droom zag ik hem als een monument van liefkozingen die niet in woorden uit te drukken zijn.

En zijn aanraking van nu blijft in mijn gevoelens en gedachten nazinderen en zegt mij:

'Kijk naar het leven, kijk er goed naar; hoor de hartenklop ervan, het is vol klank en geruis. Het komt in golven binnen door je half geopende ramen en stroomt in je uit zoals jij erin uitstroomt. Voel hoe het door je heen ademt, dit leven! Het biedt je een voortdurende lente.

Ik, je engel, geef je de sleutel van de levensvreugde, van het geluk alles levend te maken wat je met liefde beziet. Deze sleutel, dat ben ik ook, en door hem om te draaien zul je jouw zienswijze kunnen veranderen en die van de anderen die bereid zijn zichzelf te horen omdraaien in het slot van het hart, want het hart is een slot, dat men kan openen of sluiten op grond van een bepaalde manier van zien. Om te vermijden dat het vastroest, moet het zacht worden gemaakt met de olie van het geloof. Het is een olie die afkomstig is van de olijfbomen van de ziel. De liefde is de oliepers van alle olijven die je daar zult oogsten. De liefde: de kracht die er de essentie van de zon uit zal persen die 'olie' wordt genoemd.

Laat je overweldigen door de schoonheid van het leven. Ik weet dat zij zo overweldigend is dat zij als je haar indrinkt, een dronkenschap opwekt waardoor je niet meer zult weten wat je zegt of waar je loopt. Maar wat geeft dat! Je moet leven met alle mogelijkheden van de vrijheid die zij je schenkt, om het wonder van je bestaan ten volle tot je te laten doordringen'.

Daar dient de dag zich aan, die alle dingen met een glans van leven overdekt. O, waarom ben ik niet de eerste die de wereld heeft uitgevonden! Dat zou ik beschouwen als het grootste eerbewijs aan degene die haar vóór mij heeft bedacht. Maar ik kan kiezen voor een ander ontwerp, van binnenuit, en dat is mijn vrijheid als dromer, de enige vrijheid die ons wordt geschonken door die kunstenaar wiens schepping ons zowel van voedsel voorziet als overweldigt.

- 'Wie de wereld liefheeft, bedenkt haar ook', voegt de engel daaraan toe.

Soms, als ik verdriet heb, als het te koud of te warm is in mijn hart, zoek ik de aanwezigheid van de engel. Ik zeg tegen hem: 'Help mij, mijn oude vriend, mijn licht, laat me niet alleen met mijn hart; ik zie er misschien wel sterk uit, maar diep in mijzelf ben ik slechts een heel klein kind dat huilt.'

En hij, een en al medelijden, buigt zich over mijn verdriet. Hij kent en voelt het zonder dat ik iets hoef te zeggen en verzacht het of neemt het weg, door het op zich te nemen en de intensiteit ervan te verminderen. Alleen hij kent de waarde van een traan die voortkomt uit liefde, pijn of verdriet; het is alsof hij het zout is van die traan. Maar laat er geen misverstand over bestaan: de engel voelt weliswaar alles, maar komt slechts tussenbeide als het verdriet echt is; hij heeft een afkeer van krokodillentranen.

Op een dag, toen ik mij erg terneergeslagen voelde, zweefde de engel door mijn verdriet heen en verminderde het. Bovendien liet hij in mij iets achter van zijn kracht, mij tijdelijk de indruk gevend dat die van mijzelf was. Toen ik dat merkte en hem erover aansprak, zei hij:

- Wat geeft het of het mijn kracht is of de jouwe? Zonder jouw zwakheid zou ik niet bij je binnen kunnen komen om je te vervullen met deze kracht. Maar ik moest je laten geloven dat die van jouzelf afkomstig was, anders had je aan jezelf en je mogelijkheden getwijfeld.

Ik werd vervuld van schaamte omdat ik zoveel gehuild had, met lege handen, zonder een poging te doen te reageren.

- Tranen van liefde zijn het zout van het hart; zij zijn in staat alles lichter te maken, zelfs het grootste verdriet.

En ik vroeg hem toen in mijn naïviteit waarom tranen van verdriet dan eveneens zout zijn.

- Dat is de smaak van het verdriet; het smaakt naar het vuur dat in het hart brandt; het zout is de as daarvan, antwoordt hij.
- Maar zijn vreugdetranen ook niet zout? breng ik daar tegenin.

- Ja, maar het is een zout dat minder scherp smaakt dan het zout van het verdriet; het is afkomstig van de ziel en je weet: als de ziel naar iets zou smaken, zou dat suiker zijn.

- Waarom?

- Omdat suiker de smaak van het goede heeft, hoewel zout ook de smaak heeft van kracht.

En ik herinner mij de tijd die hij tussen hem en mij liet vloeien om het zoete in ons beiden samen te voegen, voordat hij verder ging:

-Vreugdetranen zijn trouwens niet helemaal hetzelfde als andere tranen; zij zijn als dauw, de dauw van de ziel.

En ik dacht ook terug - want de engel is iemand die herinneringen oproept - aan die tranen van liefde en geluk die een mens die mij dierbaar was en ik beiden vergoten tijdens een omhelzing vol wederzijds geluk. Op de punt van onze tong hadden wij ze geproefd. Ze smaakten zout, maar verrukkelijk.

- Het was de dauw van jullie ziel, die zich door jullie lichamen heen vermengde, dauw van licht, veranderd in dansende waterdruppels; die dauw is de mooiste uiting van liefde, zei de engel.

- Waarom wilden wij de smaak ervan op dat moment samen proeven?
- Omdat die tranen de essentie bevatten van jullie gevoelens van liefde. Het waren trouwens geen echte tranen, maar zaad dat wordt uitgestort door een ziel die door het vuur van het geluk in brand is gezet.

- Je zegt: in brand gezet, waarom? Het is een erg gewelddadig woord voor een engel.

- Ik  zei: Door het vuur van het geluk in brand gezet, omdat wat door het vuur van het geluk wordt ontketend een weldadige brand is. Geen alles verterende vuurzee, maar een alles verhelderende zee van licht.

- Engel, ik zal je nooit kunnen vergelden wat je mij aan goeds hebt gebracht.

 Wat moet ik doen om je mijn dankbaarheid te tonen?

- Wees een brenger van vreugde.

- Maar vreugde is zoiets voorbijgaands en onzekers.
- Ik heb het over de echte vreugde, die in je wezenskern te vinden is en waarvan de golven door je hart gaan.

-Wat versta je onder 'echte' vreugde?

- De vreugde die je van nature in je hebt en die niets te maken heeft met de gezamenlijke vreugde waaraan de mensen uiting geven als ze tevredengesteld zijn. Het is een vreugde van de ziel, die als een zon straalt en warmte geeft.

- Kan een mens die lijdt een brenger van vreugde zijn?

- Ja, als hij ondanks alles die andere kant in hem laat stralen, die niets met zijn verdriet uitstaande heeft en die de vreugde van de ziel is. Deze vreugde is de versmelting van zijn innerlijke zon met de zon van de wereld.

- Maar een brenger van vreugde kan terneergeslagen of ongelukkig zijn...

- Het feit dat hij verdrietig of ongelukkig is, is slechts de afstand die is ontstaan tussen hem en zijn vreugde, want die is tegelijk dichtbij en veraf, evenals de zon.

- En wat brengt de vreugde nog meer, behalve vreugde?

- Zij geneest de mens en maakt hem onkwetsbaar voor zichzelf. Zij verdrijft de doodsangst.

- Maar men kan toch niet blij en opgetogen zijn, terwijl men door het ongeluk is getroffen?

- Het gaat er niet om dat men op dat moment blij is, maar dat men zelfs temidden van het grootste ongeluk het vermogen bewaart om blij en opgetogen te zijn; dat is er dan niet alleen, maar het is ook een uitstekend middel om de mens tot rust te brengen. Heb je wel eens opgemerkt dat het grootste verdriet vaak stilzwijgend wordt doorstaan? Waarom? Omdat de vreugde, die de levenskern van ieder levend wezen is, ook als zij uiterlijk niet langer actief is, toch in het verborgene werkzaam blijft, zodat zij die door het ongeluk zijn getroffen een kans hebben om te overleven en licht te ontvangen in de duistere schuilhoek van hun verdriet. 

De vreugde is een reservevoorraad zonlicht die men in zich heeft en die, zelfs al meent men alles kwijt te zijn, aanwezig blijft en niets liever wil dan geven.

- En wat kan de vreugde in zulke momenten geven?
- Onthechting en een rustige beschouwing van alle vormen van verdriet en tegenslag, om er een wijze les uit te halen, want de ware vreugde is als de helderheid van de zon; zij lacht niet, maar aanvaardt, geeft, bewaart. Echte vreugde is ernstig, niet zwaar op de hand, maar ernstig.

- En door wie kan deze vreugde in stand worden gehouden?

- Door de liefde! De liefde is de bron van deze innerlijke vreugde, die weer de vonk van de liefde is.

- Kan een mens die op sterven ligt deze vreugde ervaren?
- Dat hangt af van zijn houding tegenover de dood; de dood is een vreugdevuur dat naar elders verplaatst is.

Na deze woorden bleef ik lange tijd in gedachten verzonken. De geur van de vijgenboom overspoelde mijn kamer opnieuw als een waterval van vreugde. Bij het inademen ervan voelde ik mijn hart zwellen.

- Zit zijn vreugde niet in zijn bladeren, zodat hij de geur ervan naar alle kanten kan verspreiden? Wat zal hij doen als hij in de herfst zijn bladeren verliest? vroeg ik aan de engel.

- Als hij ze kwijt is, zal hij zijn vreugde in zichzelf opbergen, om haar in de nieuwe lente weer te laten uitbotten.

- Ben jij de eigenlijke brenger van vreugde?
- Ik ben slechts de bode van die meester van de vreugde die jullie God noemen, de adem van zijn aanwezigheid, dichtbij en veraf.

- Hoe moet ik mij een zodanige voorstelling maken van die meester van de vreugde dat zijn beeld in mij iets kan uitwerken?

- Je kunt je een beeld van hem maken overeenkomstig je bewustzijnsniveau, maar je zult daarvoor gebruik moeten maken van de kracht die in het binnenste van je liefde schuilt; ik zeg: in het binnenste van je liefde, want daarin heeft hij zijn kiem van vreugde gelegd. En die kiem zegt je:

 'Je bent meer dan alleen jezelf. Luister dus naar mijn vreugde; ook die is meer dan ik zelf ben, omdat ik haar alleen tot uitdrukking kan brengen in een zwerm van ontelbaar vele zonnen.'



Bij het aanbreken van de dag

- Kunnen engelen ook tranen vergieten van vreugde of verdriet?

- Engelen zijn stille getuigen, die oplichten of donker worden, al naargelang de mensen die zij helpen een goede of verkeerde richting inslaan; dat is hun manier om te huilen van vreugde of verdriet...



Een andere keer

Die engel slokt me helemaal op! Hij laat me geen moment met rust. Hij verzengt mijn slaap met het vuur van zijn aanwezigheid. Hij mengt zijn hemelse substantie met mijn menselijke kwaliteit. Zijn sfeer doordringt mijn binnenste volledig.

Hij zegt tegen mij: 'Ik wil een lier van je maken; mijn denken zal je trillende snaren bespelen om er een zonneklank aan te ontlokken. Maar weet je eigenlijk wel wat een zonneklank is? Het is een klank van licht, die uit je geest opklinkt en alles wat donker is verlicht'.

Ja, hij neemt me helemaal in beslag, die engel. Zijn aanwezigheid is als een zwerm vogels, die de laatste restjes van mijn aardse persoonlijkheid komen oppikken: een persoonlijkheid op doorreis. Hij verandert mij in een Orpheus van tederheid, die niet naar een bloem kan kijken zonder haar essentie met de zijne te vermengen.

Hij zegt ook: 'Wees je eigen god, want ik zeg je nogmaals: je bent meer dan alleen jezelf. Je opdracht is niet, nieuwe goden te maken met de substantie van je dromen, een wolk van zuiver gevoel.

Zij zullen in jouw woorden, onze woorden wonen, deze goden, de bladzijden van ons boek zullen hen als springplank dienen en de geest en het hart van degenen die het lezen met de ogen van hun ziel zullen de ruimte zijn waarin zij zich ophouden.'

En ik voelde mij ouder worden door de aanwezigheid van de engel in mij; ik werd oud van wijsheid en jong van geestdrift. Ik ben het veld dat openligt voor zijn spirituele groei. Hij maakt van mij een tijdloos wezen, want ieder moment dat ik met hem doorbreng is van een onuitputtelijke eeuwigheid.

- Engel, mijn hart is zo vol van wat ik te horen krijg, dat ik zou kunnen sterven; je verbruikt al de inkt van mijn geest, je put me uit...

- De inkt van je geest is onuitputtelijk, omdat ik zijn magische inktpot ben. Als door een wonder vult hij zich op het moment dat hij leeg raakt met de inkt van mijn liefde, een gloeiend hete inkt die de jouwe aanvult. En door deze vermenging krijgen je woorden die gouden glans die het hart verkwikt van hen die erdoor worden verlicht.

Ik kijk op en verzink in gepeins. Wat is dat toch voor een licht dat daar door de niet volledig gesloten gordijnen van mijn kamer naar binnen sijpelt? Het is toch nacht buiten! Ook dat is hij, de engel; zijn aanwezigheid brengt overal licht. Alleen hij is in staat mijn nachten te veranderen in dagen. Hij doet de onderkant van mijn bed oplichten en ontlokt een lied aan de vorm van de dingen; door hem zijn de meubels in mijn kamer nadrukkelijker aanwezig. Hij is niet alleen in staat in alles aanwezig te zijn, maar kan ook alles transformeren. Zo zijn de rozen in de tuin, die tegen mijn raam geleund staan, veranderd in ontvankelijke prinsessen, die klaar staan om mijn gedachten op te vangen en ze te veranderen in een regen van goddelijke woorden: wat een hemelse likeur voor het hart!

De engel is overal, in alles! Mijn kamer is zijn thuisbasis. Deze koffie die ik drink, dat is hij ook; zijn warme, bittere smaak ontketent in mijn hoofd een waterval van inspiraties. 

Meer en meer word ik alles waarin hij aanwezig is. Dit lege blauwe kopje, een bovenaardse kelk, die zich vult met de thee van mijn geest; dat brok kristal dat de gedachte aan zijn doorzichtigheid belichaamt, die rook die ik aan mijn pijp onttrek, die sinaasappel, die daar op de weerspiegeling van zijn schaduw ligt, de fluweelzachte sfeer van deze ruimte....

Soms betrekt hij mij in zijn aanwezigheid en dan gaan we samen op reis, naar werelden die engelen plegen te bezoeken: werelden waarvan de licht - en schaduwplekken, de geluiden en de stilten, de geuren en de kleuren zichzelf omzetten in vormen die in overeenstemming zijn met mijn waarnemingsvermogen. Want de werelden waar de engelen komen hebben een fluïdum dat zich aanpast aan de begrenzingen van de menselijke fantasie.

Zo doorkruis ik samen met hem een vortex die leidt naar een 'ruimte-bloem', zoals de engel haar noemt. Ik zie de bloem niet, maar ik voel haar aanwezigheid, als een soort goddelijk centrum, een bron van waaruit zich als een krachtig parfum universele energie verspreidt. En deze bloem van bewustzijn wekt in mij een oeroud geheugen, dat zich alles herinnert.

Van hoeveel reizen door de oneindigheden van ruimten die hier levens worden genoemd, levens die slechts opflakkeringen van licht en bewegingen van schaduw zijn, draagt dit geheugen de herinnering met zich mee? Hoeveel incarnaties waren er nodig om dat  'ik' te vormen en op te bouwen dat ik nu ben en in mijn menselijke vorm vertegenwoordig?

Ik ben alles wat ik heb ontmoet tijdens mijn omzwervingen door de dimensies van de geest, ik, die als een plant de drager ben van mijn zaad. Van mijn hoofd tot mijn voeten besta ik uit uitbarstingen van zonnen, manen, planeten, ontwikkelingen en verplaatsingen van nevelvlekken, zonnewinden, insekten, planten, dieren, mineralen, water, vuur, aarde... en dat alles is samengeperst, gesmolten, opgelost tot een vloeistof van een unieke samenstelling, een levenssap, samengevloeid en gekanaliseerd in een verschijning met de fragiliteit en de eindigheid van een droom,  waarvan mijn vlees de enige verpakking en begrenzing is.

- Wees als een mijnwerker, met je spirituele lampje dat aan je vermogen tot handelen voorafgaat, en graaf en graaf. Iedere ader die je zult blootleggen is een van de aderen van god in jou, waarin je moet circuleren als geestelijk bloed, zegt de engel, en hij voegt daaraan toe:

- Die God in jou wacht erop dat jij hem met je voetsporen doorkruist. Hij is als een grondgebied dat zijn rijkdommen verborgen houdt en wacht tot ze worden blootgelegd en naar boven worden gehaald.

Maar ik denk: net als iedere mijnwerker, of hij nu een aardse mijn exploreert of zijn eigen innerlijke mijnen, loop ik gevaar het slachtoffer te worden van een instorting of van een mijngasvergiftiging die mijn fysieke gezondheid zou kunnen aantasten. De geest heeft als men hem tracht uit te diepen af en toe van die oprispingen die de mens niet altijd in de hand heeft.

- Wat het afdalen in je eigen mijn betreft zijn de risico's beperkt, als je de liefde aanwendt als middel om verder te komen. En mocht je toch het slachtoffer worden van een explosie van de geest, dan zal ik zorgen dat je telkens weer op kunt staan, sterker en enthousiaster dan voorheen; dat zijn de vruchten van de beproeving.

- Maar ik wil niet verder graven, ik ben moe; ik benijd de anderen, die slechts de tijdgeest inademen en daardoor leven.

- Het is de tijdgeest die door hen leeft, en als zij de passiviteit hebben van houtblokken in het vuur, dan is dat hun zaak, want ze zullen weldra tot as worden. Maar jij bent al te diep in jezelf doorgedrongen om zo te blijven steken in één van je innerlijke galerijen. De God wiens macht je uit de diepte naar boven haalt en in omloop brengt heeft er behoefte aan dat jij zijn kracht gebruikt en hem de jouwe geeft.

Er valt een stilte en, door middel van een van die visioenen die de engel in staat is bij mij op te roepen, toont hij mij iets dat hij in zijn handen heeft en dat eruitziet als een brok ruw goud, een echte steen met daarin de kracht van deze God in mij, die de lichtvoetigheid heeft van een beweeglijke vlam.

Kijk eens goed naar dit brok spiritueel mineraal dat je zojuist uit de mijnschacht van je denken hebt opgedolven. Zie je hoe het trilt en klopt! Elke hartklop heeft voor jou een vitale voedingswaarde. Ieder mens zou als hij wilde zichzelf en de anderen kunnen voeden met zijn eigen innerlijke rijkdommen. Geef jezelf weg zonder berekening, dat is de enige manier om het leven recht te doen, zonder dat je van leegte dreigt te bezwijken, zegt de engel.

- Wat bedoel je met 'van leegte bezwijken'?

- Dat je sterft omdat je niets bent.

De vlam van de kaars begint te flakkeren, als om de woorden van de engel te onderschrijven. Het kaarslicht verspreidt in de atmosfeer een aureool van verborgen begrip.

- Ieder mens draagt vanaf zijn geboorte een geheim in zich dat hij zijn leven lang moet ontwikkelen en naar buiten brengen. Als ieder mens bereid zou zijn om dat geheim op zijn eigen niveau tot uitdrukking te brengen, zou de mensheid een belangrijke stap zetten in de richting van het centrum van de Geest, zegt de engel.

- Hoe kun je je bewust worden van dat geboortegeheim?
- Hoe meer je je verbaast over het mysterie van je bestaan, hoe dichter je het geheim van je geboorte nadert.

- En wat is dat voor een geheim?

- Dat van een ander leven waar je vandaan komt, en als je daar een paar uiterlijke aanwijzingen van terugvindt zal je zicht op de wereld veranderen. Je zult dan inzien dat het aardse leven slechts een zichtbaar aspect is van het grote, eeuwige geheim.

En hij toont mij 'weefsels' van zonnen die door onzichtbare handen worden uitgespreid. Ik heb de indruk dat mijn geest bestaat uit deze weefsels, waarvan een klein fragment oplicht en mijn leven hier beneden in beeld brengt.

En dan, dan komt die herinnering bij mij boven die de engel voor mijn gevoel opnieuw heeft opgeroepen.

Ik zie die oude tuinman weer, neergeknield bij een bloembed dat hij had aangelegd. Hij tastte rond in de voedzame aarde die de bloemen omringde als om de vruchtbaarheid ervan te voelen. En ik ving een dialoog op van stilte en schoonheid die zich tussen de tuinman en de bloemen ontspon. Het leek alsof hij plotseling werd omgeven door een onzichtbaar licht dat de bloemen schenen uit te stralen. Hij was de glorie van hun leven geworden. Mijn kinderziel zag dat alles in een bliksemflits.

-Wat jouw kinderziel zag was een van de geheimen van het bewustzijn van de aarde, die zichzelf zo, door de tuinman heen, uitleverde en bevrijdde in de schoonheid en de geur van die bloemen, zegt de engel.

- Maar, engel, wist die man dat hij de schatbewaarder was van het geheim van die bloemen?

- Iets in hem wist het. Als hij op zijn knieën bij ze zat was dat niet alleen om ze beter te kunnen bekijken, maar ook om ze eer te bewijzen. Soms doet de mens dingen die zijn verstand te boven gaan.

- Ik zie niet wat het verband is tussen het geheim van die bloemen en het geboortegeheim van die tuinman.

- Dat verband is er toch, en dat geheim is een geheim van de liefde, dat zich door de scheppende kracht van de tuinman geopenbaard heeft in de goddelijke scheppingskracht die in de schoonheid van die bloemen is opgebloeid. Het geheim van de liefde is het geheim van het licht, waarvan het zonlicht niet meer is dan een verre, uiterlijke manifestatie...



Even later

- Zeg eens, engel, ik kan niet slapen, zo houdt alles me bezig wat je me hebt verteld. Ik heb het gevoel dat ik tegelijk aarde en bloemen ben. Ben jij ook niet mijn tuinman?

 -Je bent zelf  je eigen tuinman en ik ben er alleen maar om je in staat te stellen die functie naar behoren te vervullen.

En plotseling valt me in:

- Zijn die bloemen niet de zichtbare uitdrukking van de gevoeligheid van de engelen?

Bij die onuitgesproken vraag valt er een stilte, zoals alleen engelen die kunnen laten ontstaan, voor hij zegt:

- Bloemen zijn de zichtbare uitdrukking van de schoonheid in het denken van de engelen, zoals vruchten in hun sap uitdrukking geven aan hun emoties.

En  nu toont hij mij een ander lichaam van zichzelf, d.w.z. een substantie die een andere vorm heeft: het is een lichaam dat bestaat uit vele soorten bloemen. Een ongelooflijk sterke liefde houdt hen bijeen en ze stralen een grote verscheidenheid aan kleuren en geuren uit. De aanblik ervan verkwikt me tot in mijn bloed. Al die beproevingen waarvan de herinnering in mijn cellen is achtergebleven worden veredeld en gelouterd door een volmaakte vreugde, de vreugde die voortkomt uit een oneindige liefde, een liefde zonder aardse wortels, een liefde zonder menselijke achtergronden en beperkingen. Ja, want de ware liefde is absolute vrijheid, de goddelijke atmosfeer waarin de ziel ademen kan in een volheid van geluk.

En nu zie ik de engel als de bloem van alle bloemen, de innerlijke bloem waarvan de sappen de essentie van het licht zijn.

- Weet dat je, telkens wanneer je naar een bloem zult kijken, iets van de engel zult zien? Iedere keer dat je haar geur inademt zal er iets in je stromen dat van de engel afkomstig is... En de verschillende kleuren, vervolgt hij, zijn elk voor zich de uitdrukking van een van de vibratiemogelijkheden van de engel, en telkens als je een bloem aanraakt zul je daarmee een van de eigenschappen van de engel aanraken.

Dan beginnen de kleuren van al die bloemen waaruit de gestalte van de engel bestaat op te vlammen. De witte kleuren zijn als lichtende sneeuw, de gele schakeringen van zonlicht, de rode hemelse vuren, de oranje ondergaande zonnen, de violette versteende dageraad... En ik sta in vuur en vlam bij deze symfonie van kleuren. 'De kleur van een bloem is ook zichtbaar geworden geur' , zeg ik tegen mezelf.

- De kleur van een bloem is zichtbaar bewustzijn, voegt de engel daar met ritselende bloemblaadjes aan toe.

En daar laat hij haar in mij overgaan, zijn gestalte van bloemen. Wat een wirwar van duizelingen! Ik voel me geheel doordrongen van de Intelligentie die hen heeft geschapen en mijn geest wordt de flitsende schittering van hun schoonheid.

- Van bloemen houden beschermt het leven, fluistert de engel.

Hij legt een van zijn vingers, die de vorm van een rozenknop heeft aangenomen, op mijn hart en doorstraalt het met een geweldige liefdesimpuls. Woorden die zich schuilhielden in de diepten van mijn wezen springen uit mij tevoorschijn als zichtbare vlammen, want het aanraken van mijn hart door de engel heeft de magische kracht van het woord, die in het diepst van mijn ziel sluimerde, tot leven gewekt. En deze woorden, die ik slechts door ingetogen stilzwijgen tot uiting kan brengen, woorden waarvan de omvang en de intensiteit onze gewone aardse uitdrukkingsvormen te boven gaan, hebben de mysterieuze inhoud van bloemkelken. Ze bevatten de vruchtbaarheid van meeldraden, de ontvankelijk-heid van stampers. Ieder woord doet het licht toenemen in de nacht van de wereld. En de stengels van deze woord-bloemen zijn de spirituele aderen van de engel; hun wortels zuigen de voedende sappen in van de universele geest en sturen ze omhoog.

Ik weet nu dat mijn lichaam, mijn hele wezen de zich voortbewegende bloem is van een goddelijk woord, dat ooit werd uitgesproken in een essentiële paringsdaad van een man en een vrouw: mijn ouders.

- Bloemen zijn de dagen op aarde, fluistert de engel me nog in het oor, voordat de slaap mij geheel in duisternis dompelt.

Een aanhoudend gefluister achter mijn ramen maakt me wakker. Wat is dat?  Ik sta op en schuif de gordijnen weg voor de nachtelijke duisternis. Het is de regen. Een zachte, aanhoudende regen, die de kruidige geur meevoert van de bergen rondom mijn huis.

Ik open mijn raam voor het mysterie van de nacht en de regen. Ik voel dat ook de engel deel uitmaakt van dit mysterie, als een ademhaling in de ademhaling van de wereld, een ademhaling in mijn ademhaling.

Ik leun met mijn ellebogen op de rand van deze wereld en mijn denken daalt af in haar diepten. De ziel van de regen vult mijn kamer en in het zachte geruis hoor ik de droom van de woorden van de engel.

- Wat is mijn leven, engel? Een voortdurend wachten, de zachte adem van een droom?

- Een rijpingsproces van het lichaam, want het lichaam is de aardse wereld van de ziel. Is de ziel niet een bloem die na de vrucht komt? antwoordt hij.

De mens is dus een omgekeerde ontwikkeling, zeg ik tegen mezelf. En ik breng mijn hand naar mijn voorhoofd, als om de werkelijkheid die ik beleef tastbaarder te maken. 'Ik ben slechts een schaduw, mijn lichaam behelst slechts het bestaan van de gedachte aan deze schaduw', voeg ik daaraan toe.

- Je gedachte is het licht daarbij; zorg dat dit licht de schaduw volledig opheldert, zegt de engel.

- Ben ik werkelijk een levend mens, ik bedoel daarbinnen, in het centrum van mijn leven?

- Je verlangen levend te zijn leeft op dit moment meer dan jijzelf, zegt de engel.

- Maar wat betekent dat dan voor jou: levend zijn? Is het leven niet hooguit een windvlaag? In de tijd die je nodig hebt om te willen leven heeft de wind zich alweer neergelegd.

- Levend zijn wil zeggen dat je met je geest in de Geest bent. Slechts weinig mensen bereiken dit, maar als jij zover komt, merk je dat je via hem onsterfelijk bent in jezelf.

O, die engel! Zijn woorden bezorgen me wel eens hoofdbrekens! Toch voel ik diep in mijzelf wat hij me aan het verstand wil brengen.

Ik weet dat mijn lichaam slechts één van de bewegingen van de Geest is, die vorm en gewicht heeft aangenomen. Het doet denken aan de regendruppel die valt, uiteenspat op de grond, wegvloeit, verdampt en verandert in een fragmentje van een wolk, om opnieuw de concrete vorm aan te nemen van een regendruppel...

- De Geest is de wolk die het bevruchtende onweer brengt, en jij bent slechts één van de punten waar de Geest uiteenrafelt, zegt de engel.

- Waar ben ik dan echt reëel?
- In de functie die je hebt: de mens is het middel waarvan God zich bedient, en God is een van de doelstellingen waarvoor het wordt aangewend.

Ik zwijg, want ik weet dat de engel me te ver kan meevoeren en ik ben bang dat ik niet meer terug kan. Ik weet niet waarom, maar ik voel ten aanzien van mijzelf een soort ontoegankelijkheid die me uitput en af en toe wanhopig maakt. Ik weet ook dat, hoe verder ik doordring in het mysterie van de mens en God, hoe meer ik terugdeins, maar ik troost mezelf met de gedachte dat ik, terwijl ik terugdeinsde het gevoel had verder te zijn gekomen.

Ik steek mijn hoofd uit het raam, om me door de regen te laten opfrissen. Dat doet me goed, ik heb er zo'n behoefte aan het vuur van mijn denken te temperen. Ik blijf zo staan tot de regen me doordrenkt. En dan krijg ik de inval, een soort pirouette die me weer wortel doet schieten in de geruststellende werkelijkheid van alledag:

- Kan een engel ook nat worden als het regent?

- Een engel wordt nat van een vuurregen, is zijn antwoord.
 Luister:

- De ziel is samengesteld uit essenties van verschillende zielen en de quintessens van al die essenties heeft de geconcentreerde kracht van duizend miljard zonnen. Ik, de engel die met je spreekt, ben de uitdrukkingsvorm van al die essenties, maar ik besta ook nog uit een andere essentie, afkomstig van de God die ons droomt en die zijn dromen door de droom van ons bestaan heen werkelijkheid doet worden...

Bij het aanbreken van de dageraad

... Het zachte briesje en de regen doen het vuur bekoelen dat de engel in mij heeft ontstoken. Ik los geleidelijk op en word dat briesje, dat mijn kamer overspoelt. De stem van mijn hele wezen vermengt zich met het zingen van de aanwezigheid van de engel. Wat een harmonie!

Mijn kamer maakt zich los van zijn stenen trossen en verheft zich in de ruimte. Tegen het plafond hopen zich spirituele wolken op, die zich oplossen in een regen die mijn ontvankelijke ziel bevrucht als een vrouw haar droom van liefde...

Wij passeren de eerste sterren. Mijn engel is de bestuurder van ons ruimteschip, dat in de ruimte zijn benaming 'kamer' is kwijtgeraakt. Onze dromen rijgen zich aaneen. Zwermen sterren doorkruisen ons en doen ons oplichten. Waar gaan we heen? Dat geeft niet, de wegen van de Geest zijn zo veilig.

De engel en ik zijn nu hetzelfde vlees, van een vrucht die de smaak heeft van het oneindige. En die vrucht heet: Wij! Het vruchtvlees is een distillaat van onze dromen, dat het hele universum omvat...

Ik weet nu dat ik mij geheel één kan voelen met de engel doordat we in elkaar overvloeien. Dit gebeurt door een uitwisseling van onze essenties: wat een onderdompeling in zuiverheid! 

Maar de mens is nooit helder genoeg, en de engel moet over het surplus aan zuiverheid beschikken dat hem ontbreekt, zodat hij rechtstreeks met het universum kan communiceren.

Als de aanwezigheid van de engel werkelijk door de mens gewenst wordt, zal tussen hen die osmose plaatsvinden die van hem de heldere toon van het grote orkest van de wereld zal maken.

De architectuur van het kleinste grassprietje zal zich vertalen in zijn innerlijke echo door een harmonie van klanken, waardoor hij ontvankelijk wordt voor het ritme van de kosmos. Wat hij zal horen zal hij zien, en omgekeerd. Het zal iets nieuws zijn dat zich niet laat uitspreken en iets wonderbaarlijks dat zich wel laat vertalen. Hij zal merken dat beeld en geluid slechts de uiterlijke effecten zijn van de universele choreografische beweging, waarvan hij vreemd genoeg het centrale modulatiepunt zal menen te zijn, waaromheen alles zich manifesteert en werkzaam is.

Maar ik wil dat de engel mij er nog meer over vertelt, dat hij mij verder onderricht over deze manier om de wereld te horen, in zich op te nemen en er deel van uit te maken, want hij heeft in mij een onstilbare honger naar het absolute opgeroepen.

- Leef zonder referenties, dan zul je ontdekken dat deze wereld waarin je je ontwikkelt slechts de uiterlijke omhulling is van verschillende dimensies van werelden, waarvan jij het prisma bent.

- Maar, engel, het is toch erg moeilijk om zonder menselijke referentiepunten te leven?

- Referentiepunten zijn de dammen die worden opgeworpen tegen menselijke angsten. Maar als je naar een boom kijkt zonder te denken dat hij alleen maar een boom is, zul je merken dat hij nog veel meer is. Een boom is slechts boom omdat de mens hem als zodanig definieert.

- Het is misschien noodzakelijk voor de mens de dingen te definiëren, als hij zichzelf wil terugvinden.

- Dat is wel en niet waar. Als je iets definieert, beperk je meteen je zicht erop. Zodra je iets benoemd hebt, dien je iedere aanduiding te vergeten, dan zal de manier waarop je kijkt en denkt anders zijn, en ook je manier van luisteren zal veranderen en vrij worden.

Ik leg mijn pen neer om wat de engel zegt goed in me op te nemen, en ik herinner me bepaalde momenten, waarin ik mijn gedachten de vrije loop liet, zonder ergens op terug te grijpen; de levende wezens en de dingen vertoonden zich in een heel andere hoedanigheid.

Wat heb ik ineens een slaap! De warmte die uit mijn hart opstijgt is te bedwelmend. De engel heeft het met het vuur van zijn woorden in lichterlaaie gezet, want ik beluister ze vooral met mijn hart, die woorden. Ik heb zin om weer naar mijn bed te gaan, maar ik weet dat ik daarmee weer de essentie van zijn openbaringen dreig mis te lopen.

- Je kunt ermee ophouden alles nog een keer over te schrijven of je kunt doorgaan, zegt de engel met een toegeeflijke humor.

Er verstrijkt een zekere tijd waarin we niets tegen elkaar zeggen. Ik maak nog een kop koffie voor mezelf klaar, en die vind ik lekker en ondoorgrondelijk smaken, zoals het leven in zijn beste ogenblikken. Buiten wordt door het zingen van de eerste vogels de ruimte bezaaid met frisse, tintelende puntjes.

-Weet je, engel, als ik lang naar een boom kijk, zie ik soms ineens iemand anders, een persoonlijkheid met gedachten en emoties die anders zijn dan die van de mensen.

- Dat is omdat je contact hebt gekregen met de individualiteit van de boom.
- Wat bedoel je daarmee?

- Alles leeft vanuit een andere werkelijkheid, op een ander bestaansniveau. De boom is alleen maar boom doordat jij hem als mens zo ziet; als je hem bekijkt vanuit een ook maar iets andere gezichtshoek, zul je ontdekken dat hij niet perse een boom is, maar een levend wezen dat totaal verschilt van wat je van hem ziet en weet.

En ik herinner me zeldzame nachtelijke momenten, waarin ik de bomen in een of ander bos zag veranderen in fabeldieren of fantastische gestalten.

Ik had de indruk dat dit hun werkelijkheid was, of op zijn minst een van de verborgen aspecten van die werkelijkheid, die me werd onthuld omdat ik opgenomen werd in de intimiteit van de bomen.

Ik voelde me op die momenten doorstroomd door iets dat even sterk was als tien blikseminslagen, een kracht die uitzonderlijk zacht aanvoelde en die naar ik wist uit zuivere liefde bestond.

- De liefde is de meest magische van alle krachten. Ze is zo moeilijk en veeleisend, dat ze alles verschroeit wat niet klaar is om haar te ontvangen... Het is een vuur dat brandt op levenssappen en waarvan de warmte leven is. Wie liefheeft overstijgt de grenzen van zijn leven. Hij bevrucht alles wat hij tegenkomt, omdat hij zichzelf bevrucht heeft. Hij verbrandt alles wat droog is. De mens bevrucht zichzelf door de kracht van de liefde.

- Je grootste voorrecht als mens is, dat je je dankzij de liefde met jezelf en anderen kunt verenigen. De liefde is de mooiste van alle vrouwen en het beste in je moet haar voortdurend het hof maken. Haar ogen hebben de kleur van de toekomst, de kleur van een zuivere hemel in de vroege ochtend, die een mooie zonsopgang belooft. Haar gelaat heeft de schoonheid van jouw zoektocht en haar lichaam sprankelt van alle mogelijkheden om lief te hebben. Haar charme is de muziek van het woord 'liefde', als het wordt uitgesproken met een strelende ondertoon...

Wat is dat mooi, engel, wat je zegt. Ik heb geleerd dat God liefde is...

- De liefde is God, want God is het zichtbaar geworden effect van de liefde...

Ik leg mijn pen neer, om beter te kunnen nadenken over dat Magische woord 'liefde'. Bij de klank ervan word ik overspoeld door zo'n krachtige golf zonlicht, dat ik de schittering nauwelijks kan verdragen.

In de loop van al deze nachten is de engel zonder ophouden op mij en in mij bezig geweest. Ik onderga een soort metamorfose, zijn metamorfose, want door een teveel aan contact met hem word ik enigszins zoals hij. Het omgekeerde is niet perse waar.

Het is alsof ik een capsule van zijn licht heb ingeslikt en alsof deze capsule, waarin zich een concentratie van zijn kracht bevindt, in mij begint te werken, met een heel programma dat de verschillende fasen van mijn transformatie tot stand brengt. Als een soort bolbliksem waart zij in mij rond, geheel vervuld van zijn bewustzijn.

Nu absorbeert zij al mijn organen en doet ze vervluchtigen; mijn lichaam wordt uitgehold als een leeg reservoir. Alleen mijn hart biedt weerstand tegen deze invasie en wordt transparant als een zuiver stuk kwarts.

Geen vlees of bloed meer in dit lichaam, waarin mijn denken, dat ogen heeft, blijft ronddwalen. Ik kan duidelijk de omtrekken van de ribben zien, de voorkant van de wervelkolom, die doet denken aan een reeks tot been verharde muzieknoten, waarvan de klanken steeds verder uiteenlopen, overeenkomstig de lengte van de wervels. Ik heb de indruk dat ik me in het inwendige van een schip zonder lading bevind, dat door het kloppen van mijn hart de kleur aanneemt van donker bloed.

Dan raakt de capsule van de engel mijn stembanden aan en verandert hun timbre en klankeffect. Ik hoor mezelf spreken en toch spreek ik nog niet, en in mijn stem klinkt de stem van de engel door, die het hart van degenen die hem horen met liefde zal kleuren. Maar om deze stem hoorbaar te maken voor anderen, neemt mijn tong - nog steeds door de transformerende werking van deze capsule van licht - de vorm aan van een engelenvleugel, die ook de vuurtong van de Geest is. En nu zijn mijn ogen aan de beurt: twee gevoelige, met water gevulde bollen, met een blik die zich in ronde golvingen beweegt, die door de levende wezens en de dingen heendringt en de snaren van hun ziel beroert. Het is een blik die de essentie onthult van alles wat leeft. Hij maakt natuurlijk deel uit van de blik van de engel.

Hij laat mij weten - zijn denken fluistert het mij in - dat het innerlijke gezicht, dat van de ziel, het echte gezicht van de wereld is. ‘Zie eerst de ziel in alles wat leeft. Dat wat de ziel omhult is vaak dat wat haar verbergt. Iemands persoonlijkheid is soms de wolk die zich als een masker voor de zon schuift, maar hem beschermt tegen haar verzengende gloed.’

Dan laat hij zijn lichtcapsule inwerken op mijn gehoor, dat wordt bevrijd van de nutteloze geluiden van allerlei vertroebelende gedachten en van de pseudo-stilte die het meent te verspreiden.

En zo stelt hij mij in staat de klank van het leven te horen, de meest rijkgeschakeerde klank die uit de levende wezens en de dingen opklinkt. Het is een klank die de essentie is van alle klanken en ze verenigt in een dynamische harmonie. Ik weet nu dat ik, dankzij dit nieuwe vermogen om te horen, de tijd kan horen ademen.

En de hemel vertoont zich aan mij als een tapijt van klanken, die in contact met de aarde en haar respons, even kleurrijk, heel die rijkdom aan levende vormen die slechts materie geworden muziek is tot leven brengt en met elkaar verbindt, volgens een indrukwekkend architecturaal patroon van klankvibraties.

Vervolgens bevrijdt de capsule van de engel mijn reukorgaan; ik wist niet dat ik over zo weinig reukzin beschikte, maar nu ruik ik de geur van de Geest bij alles wat zich richt naar schoonheid en harmonie.

En nu kan ik ook de geur ruiken van ieder moment, want de tijd heeft een bepaald aroma. Dat is niet alleen de geur van de seizoenen die hem afbakenen en van de jaren die iets aan hem toevoegen; nee, het is een krachtig aroma, dat doet denken aan natgeregend gras. En wie de tijd ruikt, ruikt het leven.

- Ik verander mijn gedachten in windvlagen, die de geuren van het universele bewustzijn bij je binnen kunnen brengen; geuren die alleen door de liefdekracht van de in vervoering gebrachte ziel kunnen worden opgevangen, fluistert de engel.

En nu word ik ook de geur gewaar van de menselijke gevoelens, de geur van de diepe emoties, die door geen enkele in het hart of de geest achtergebleven geur van verrotting kan worden overstemd, en in die geuren ontwaar ik iets van het goddelijk aroma dat af en toe voorbijdrijft of intens aanwezig is, en dat zich verraadt door bepaalde trillingen of verstillingen in de lucht.

- Vergeet nooit dat iedere geur de uitdrukking is van een uitbarsting van leven, zegt de engel ook nog.

En hij is nog niet klaar; hij vervolgt, de daad bij het woord voegend:

- Ik maak van je hersenen een bloem, die zich opent voor de hemel om lichtgedachten op te vangen en in de ruimte los te laten, zodat zij tot geuren en klanken worden waarvan jij de magische schoonheid moet nuanceren en besturen. Maar op jou, alleen op jou rust de vrijheid en de zware taak om dat te doen, want ik heb haar niet volledig in de hand, deze bloem, die baadt in een vloeibare droom, beschermd door de schelp van je schedel. Haar vrijheid om te dromen is zo groot dat zij de droom van de wereld zelfs kan transformeren of bedreigen. Aan jou de keus om van je hersenen een zonnebloem of een bloem van de nacht te maken.

- Maar, engel, ik ben toch niet zo verantwoordelijk voor mijn hersenen en sta er toch niet zo boven als jij zegt? protesteer ik.

- Je bent verantwoordelijk voor het beeld dat je van jezelf hebt, en dat beeld zetelt in je hersenen.

Daarna begint hij over het hart. Wat is er raadselachtiger en moeilijker te beheersen dan het hart!

- In je hart komt en gaat God, want God is ook adem, en je in- en uitademing stelt hem in staat om op een bepaald ritme bij je binnen te komen en zijn intrek te nemen in je bloed, de omhulling van zijn aardse licht. Zijn ritmisch kloppen en zijn dans staan in verbinding met een spirituele ster, de ster van je geboorte, waarvan jij het in een schemerig duister geïncarneerde licht bent. 

Om die reden heb ik je je hart laten zien als een zuiver stuk kwarts, zodat je er die ster in weerspiegeld zou kunnen zien. Verlies het nooit uit het oog bij alles wat je denkt, want hoe meer je ernaar zult kijken, hoe meer het je zal inspireren en helpen.

Er is in het hart van ieder mens genoeg vuur om vele miljarden zonnen te laten ontstaan, maar er zijn maar heel weinig mensen die ernaar verlangen deze zonnen te laten ontvlammen. Toch hoeven deze paar mensen zich alleen maar rechtstreeks in verbinding te stellen met hun spirituele ster, waarvan de ziel de kracht kan weerspiegelen, om deze zonnen van het hart tot in het oneindige te laten opvlammen...

De vleugels van je longen zijn mijn vleugels geworden en deze vleesgeworden vleugels zullen je, hoewel zij niet vliegen, over de zee van je leven dragen. Zij zijn de ruimte waarin het goddelijk ritme zich manifesteert. Door de lucht die je longen in - en uitstroomt rijs en daal ik en daardoor kun je de smaak van mijn ruimte proeven.

Je lever is de graadmeter van je emoties geworden. In je lever brandt het louterend vuur dat heldenmoed en legenden creëert. Ik leg er ook de liederen in die mijn almacht bezingen.

En al je andere organen zijn nu mijn krachtbronnen, mijn aanknopings-punten. Van je nieren maak ik distilleerkolven, niet alleen van de giftige stoffen in je lichaam, maar ook van die van je denken. In je milt laat ik de krachten stromen die ik aan de aarde heb onttrokken.

In je ingewanden leg ik mijn vuur. Je beenderen zijn van licht kristal geworden en het merg in je beenderen is veranderd in gematerialiseerde gevoeligheid, waardoor je je kunt afstemmen op alles wat er in de wereld aan beenmerg is.

Daar komt de lichtcapsule mijn mond uit; hij explodeert in mijn kamer en wordt een engelachtige aanwezigheid. Ik weet het niet meer: Is hij nog zichzelf in mij, of ben ik hem via mijzelf? Maar ik weet één ding: de manier waarop hij zich in mij heeft uitgestort heeft mij begiftigd met een wondermooie vrucht, vol van een sap waarvan wij hier, in deze bewoordingen, hebben getracht de essentie weer te geven.



Een vroege ochtend

Ik word wakker met de gedachte dat de engel nu vruchtvlees van mij geworden is. Het 'ik', waarin zich het mysterie van mijn bestaan aandient en dat de allervroegste benaming is voor alle mensen, heeft een diepere betekenis gekregen. Het woord 'ik' klinkt anders dan voorheen, als ik het toevallig uitspreek. Het komt mij voor als een cirkelvormige bloem, waarvan de engel de kelk is.

Het is een 'ik' dat voortspruit uit de liefde, uit zijn liefde, zoals een kind ter wereld komt...

- 'Ik' kent geen grenzen meer, denk ik.

 - In het 'ik' is God, zegt de engel.

 - Is 'ik' dan even groot en onbegrensd als de wereld?

 - 'Ik' is groter dan alle werelden tezamen.
 - Klinkt 'ik' voor ieder mens anders en hetzelfde in alle mensen? Is  'ik' niet de wortel van het zelf?

- 'Ik' is de enige werkelijkheid van de mens, wiens zelf zijn wolk is.

Een stilte verandert de nacht in mijn kamer in dageraad. Het kraaien van de haan schalt door de ochtend. Bomen worden wakker en fluisteren met elkaar.

- 'Ik' is een mensenhemel, doorkruist door demonen en engelen, zegt mijn engel, voor hij mijn voorhoofd beroert met een vleugje slaap.

En voor ik wegzink in vergetelheid, hoor ik hem daar nog aan toevoegen:

- Wie het geheim van zijn 'ik' kent, zal het geheim van zijn leven kennen.

Een parel valt en stuitert in de ruimte van het hart. De verborgen klank van zijn bewegingen schrijft de stilte in zwierige krullen en punten van bewustzijn.

Hij is afkomstig van de intense blik in de ogen van de engel, deze parel,

door hem zie ik de liefde in de liefde,

zon van zon waarin al het licht opvlamt van de wereld in de geest.



Een nachtelijk briesje

Het raam, dat uitnodigend voor de zomer openstaat, laat een vlinder binnen. De vlam van mijn kaars trekt hem onweerstaanbaar aan, en hij verbrandt met een droog geknetter.

En het lot van deze vlinder roept in mij een woord op, een zwaarbeladen woord, met een even onvoorziene als beperkte actieradius, het woord 'noodlot'.

- Het noodlot! zeg eens, engel, wat weetje daarvan af?
- Het noodlot is iets dat jou achtervolgt, dat jij achtervolgt, dat op je vooruitloopt, je maakt, je breekt, je weer heel maakt, en dat jij ook maakt, breekt en weer heel maakt.

Ik streel de tegen haar wil dodelijke kaarsvlam. Van de vlinder die zij verbrandde is niet meer over dan een soort zwarte, kleverige klomp zachte was. Dat deze vlinder nog maar een paar seconden geleden mooi was en vrij rondfladderde!

- Het noodlot is een soort uit aardse en hemelse invloeden samengesteld wezen, zegt de engel. 

Het beweegt zich in een bepaalde richting, en die maakt gebruik van snelheid om haar kans -geluk of ongeluk - waar te nemen. Want mensen zijn snelheden die elkaar tegenkomen, rakelings passeren, op elkaar botsen, zich aaneenvoegen, elkaar versterken of uitschakelen. Een oorlog is de ontmoeting tussen twee tegengestelde massa's menselijke snelheden. 

Voor deze vlinder was deze kaarsvlam het ontgrendelingsmechanisme van de snelheid waarmee hij zichzelf de dood injoeg, en jij hebt deze snelheid ontgrendeld door deze kaars aan te steken; de onbeweeglijke snelheid van de vlam heeft met haar schijnsel een ontmoeting uitgelokt die dodelijk was voor de vlinder.

- Kun je die snelheid zodanig regelen dat je hem in de hand hebt?
- Stel je voor dat je van punt A naar punt B moet. Op je weg kom je obstakels tegen die je uit de weg moet gaan of overwinnen. Zelfs als één ervan je van je bestemming afhoudt, neemt dat niet weg dat het punt waar jij werd geacht te arriveren - en dat ook het einde is van je aardse weg - deel uitmaakte van je oorspronkelijke bestemming.

- Maar is het niet mijn bestemming, mijn noodlot om door deze obstakels ten val te worden gebracht?

- Er is een algemene en goddelijke bestemming in elk menselijk leven, een vooropgezet doel, dat de mens wordt voorgehouden door de sterren, de goden, de beschermgeesten - de engelen... én er is het individuele aspect van je bestemming. Het is jouw vrijheid om al of niet de grote lijn van je lot te volgen, want jij hebt je keuzevrijheid, maar je hebt nauwelijks greep op de verborgen invloeden die je keus bepalen.

Hij gaat verder:

- Iemands lot is afhankelijk van een heel samenspel van momenten, omstandigheden, gedachten, bewegingen, handelingen, innerlijke of uiterlijke gebeurtenissen, fluctuaties, invloeden... Zoals ik al zei: als jij je raam niet open had gezet en deze kaars niet had aangestoken, zou deze vlinder hier niet zijn verongelukt. In zekere zin waren jij en deze vlam de bewerkers van zijn lot, zoals hij ergens de bewerker was van zijn eigen lot. En ik ga zelfs nog verder: als jij je kamer niet had willen openstellen voor de koelte van dit briesje, zou dit raam dicht zijn gebleven. De luchtstroom die deze vlinder meevoerde was ook één van de elementen van zijn vernietiging.

- Staat het lot van een mens al lang voor zijn geboorte opgetekend?

- Inderdaad, maar zijn lot maakt ook deel uit van een collectief lot: het lot dat in de tijd besloten ligt, in zijn tijd, die hem is toegemeten in het kader van een bepaald tijdperk.

En ik zie deze rivier van miljarden mensen die in mijn tijdperk leven, in de richting van de oceaan van de transformatie stromen. Hoewel zijn richting wordt bepaald door een bepaalde tijdsstroom, volgt hij de uithollingen en verbredingen van zijn bedding, gedreven door onontkoombare stuwende krachten.

Mijn lot! Heb ik het werkelijk geaccepteerd? Ik ben nu die mens, die hier en daar leeft, maar ik had iemand anders kunnen zijn, met heel andere belevenissen. Ik heb voor mezelf een leven gecreëerd binnen het Leven, en ik ben er allerminst zeker van dat het mijn echte leven is, dat echte leven  waarvan Rimbaud zei dat het afwezig was, en ik weet dat hij gelijk heeft.

- Aan de andere kant van dit leven is het echte leven te vinden, dat de mensen praktisch nooit beleven en dat jij een enkele keer in een flits gewaarwordt, tijdens een kortstondige opflikkering van een hoger bewustzijn. Het is even rijkgeschakeerd als indrukwekkend, dit leven; indrukwekkend, omdat het bijna niets heeft van het leven dat jij kent.

- Wat versta je onder de andere kant van het leven?

- De keerzijde van je eigen leven: een zuivere, oneindige ruimte, waarin een gewoon mens zich moeilijk kan oriënteren. Men kan er alleen heengaan met een volledig omgekeerd denken.

-Verklaar je nader.

- Je binnenste zou buiten moeten zijn, zodat de binnenkant van de dingen daarin kan wonen.

Zijn antwoord geeft me te denken - daarvoor zou minder al voldoende zijn -, maar ik voel dat ik het op een andere manier begrijp dan met mijn hoofd.

-Wat moet ik doen? vraag ik enigszins onthutst.

- Proberen te leren zien met je ziel, een soort innerlijke visie te ontwikkelen van jezelf en de wereld. Daardoor zul je de idee van een object kunnen zien, voordat je het object zelf ziet.

Mijn blik valt op een van de planten in mijn kamer, en ik vraag me af hoe ik de idee van die plant eerder kan waarnemen dan de plant zelf.

- Kijk naar de plant zonder aan iets te denken, zegt de engel, en de idee van de plant zal zich aan je openbaren.

Ik kijk dus naar de plant en probeer het denkbeeld van de plant dat zich daarbij vormt tegen te houden, wat het moeilijkst is. Ik kijk geconcentreerd naar haar, zonder mijn blik te forceren, alsof ik haar voor de eerste maal in deze wereld zie. En de plant begint te vibreren zonder in beweging te komen. Het beeld dat ik van haar heb houdt even stand, maar verdwijnt dan plotseling. Haar grenzen beginnen te vervagen. Nu verdwijnt zij helemaal, zij lost op in het niets en ik zie in haar plaats een soort indruk die in het donker oplicht en waar nerven van energie doorheenlopen.

- Dat is nu de idee van deze plant, deze dynamiek van licht, die een indruk teweegbrengt in je blikveld, zegt de engel.

Ik zou het liefst mijn ogen van dit lichtende beeld willen afwenden, zo uitputtend is de aanblik ervan, maar de engel dringt erop aan dat ik ernaar blijf kijken.

Ik voel me bijna gehypnotiseerd, en mijn geest stroomt vol licht. Nu schijnt door deze indruk een andere lichtgevende vorm heen, ijl en dun, maar nog veel indrukwekkender dan de eerste.

- Wat je daar ziet is de idee van de idee van de plant, zegt de engel. Het leven is slechts een opeenvolging van ideeën, voortgebracht door licht van steeds afnemende sterkte, waarvan de voor jou dichtstbijzijnde blijkbaar zijn versteend tot de levensvormen die je omringen.

Mijn blik wordt minder geconcentreerd. Er zijn te veel spanningen bij mij opgeroepen, waardoor mijn aandacht verslapt.

- De echte realiteit van het leven openbaart zich niet in de uiterlijke verschijning van iets of iemand, maar in dat wat die verschijning heeft voortgebracht, zegt de engel nog.

Het is me allemaal teveel. Ik heb de indruk alleen nog maar een denkruimte te zijn, die vragen stelt en zichzelf ondervraagt en antwoorden krijgt van een oneindige veelheid van andere ruimten, in verschillende, stuk voor stuk onverstaanbare talen...

De engel heeft mijn kamer veranderd in een geestelijk centrum, waarvan ik het zendstation ben, althans dat wil ik graag geloven. Eigenlijk is het geen echte kamer meer, maar een bloem die droomt, een bloem met kelken - de verticale muren - en meeldraden - de ramen -, waarin de nacht en de dag de sappen van hun stamper laten druppelen. Mijn denken, gestimuleerd door de uitstraling van de engel, hoeft alleen maar tot bloei te komen om mij voortdurend in lichterlaaie te zetten. Ik brand, ik brand zonder ophouden...

Mijn ziel heeft haar grenzen verlegd. Ik heb geen voorstelling van mezelf zoals ik ben, zo groot en onbegrensd voel ik mij door de aanwezigheid van de engel. Ik vertel mezelf dat als het moment daar is dat ik lichamelijk sterf, ik niet meer in staat zal zijn geestelijk uit te doven. En mijn geest zal terugkeren naar de onbegrensde domeinen van de engelen, waarvan een zandkorrel of een opeenhoping van sterren de ingang kan markeren.

- Engel, ik zou willen dat jij, die zoveel weet te zeggen over de liefde, met mij spreekt over de schoonheid. Ik weet dat die twee samengaan, denk je ook niet?
- De schoonheid is de stuwkracht van het leven in alle dingen. Men kan de schoonheid slechts zien en aanbidden met het licht van de ziel.

Hij laat een peinzende stilte volgen, voor hij zegt:

- Een mens moet ontledigd zijn van zichzelf, van ieder criterium en tijdgebonden oordeel, om de schoonheid te kunnen aanschouwen en liefhebben. Niets is moeilijker dan ontledigd te zijn van zichzelf.
-Wat bedoel je met ontledigd zijn van zichzelf'?
- Ontledigd van iedere vooropgezette gedachte. Je kunt de schoonheid alleen liefhebben als je ernaar streeft uit jezelf mooi te zijn.

 Ik gun mezelf even de tijd om na te denken. De engel laat mij vrij om hem al of niet te horen. Maar ik houd het niet lang uit, hij is de vulkaan van mijn nieuwsgierigheid.

- Uit jezelf mooi zijn, is dat niet iets dat moeilijk te realiseren is, engel?

- Dat is simpel, zoals het voor een bloem simpel is, bloem te zijn, maar het is even moeilijk als het voor haar is, om lange tijd bloem te blijven.

Hij voegt daar nog aan toe:

- Om uit jezelf mooi te zijn, moet je je eigen lelijkheid hebben gekend en eraan voorbijgaan; lelijkheid is misschien schoonheid die niet genoeg liefde heeft gehad.

- De schoonheid zien in alle dingen en in jezelf, is dat niet een vorm van idealisering en zelfverheerlijking, om daarmee de hardheid van de realiteit te ontgaan?

- Nee, omdat schoonheid een vuur is dat brandt. Schoonheid is zuivere energie. Het vereist veel moed om de schoonheid te benaderen en te beleven. Zij is in staat je te transfigureren, wat de hoogste beloning is voor wie de schoonheid liefheeft. Door de schoonheid zul je de kunst verstaan je kracht ter wereld te brengen.

- Is mooi zijn niet een bepaalde graad van schoonheid? vraag ik, nogal onder de indruk.

- Mooi zijn is slechts het verblindende van de schoonheid.

En ik voel de emanaties van schoonheid van de engel door mij heen stromen. Mijn aderen lichten op, mijn vlees wordt doorstraald van licht. Hij woont in mij met heel zijn schoonheid: een toestand die nauwelijks te verdragen is! Als men mij op dit moment zou vragen wat voor functie ik graag zou hebben, dan zou ik antwoorden: die van opeter van schoonheid, want het is een wet van goddelijke en aardse wederkerigheid dat we willen opeten wat ons verslindt.

Ik sta op en zet mijn ramen open voor de sterren. Ik verlang ernaar frisse lucht in te ademen, met volle teugen al die overweldigende, in de ruimte verspreide schoonheid in mij op te nemen.

De sterren bewaren daarbij een stilte van verre flonkeringen, de stilte van de schoonheid. Toch weet ik dat zij alle muziek naar zich toetrekt van die oneindige ruimten waarover Pascal spreekt, een muziek die de engel door mijn bloed heen aan mij doorgeeft.

- Kun je mij zeggen, engel, waar de schoonheid in de mens te vinden is?
- Leg je hand op je hart en hoor het kloppen van de schoonheid er doorheen. Daar is zij te vinden.

En ik laat mijn hoofd op het kussen rusten: het is een wolk. Ik lig niet langer op een bed, maar in de hemel, en ik droom: zonder ophouden droom ik over de schoonheid, waarvan mijn hart getuigt.

- Je liefde voor de schoonheid zal je in staat stellen God te zien door je eigen wezen heen, zoals het beeld van een klein stukje landschap zich weerspiegeld ziet in een dauwdruppel.

Mijn God, zullen deze woorden genoeg weerklank vinden in het hart van de mensen om hen te doen voelen dat het van het grootste belang is dat zij elk moment van hun leven getuigen hoe mooi de schoonheid is?

- Als het mooi - zijn slechts de verblindende glans van de schoonheid is, is de schoonheid alleen maar de fonkeling van de liefde, want de liefde is de schitterende pracht van de schoonheid, zegt de engel.

Hij weet waarover hij praat, want hij is de spirituele vertegenwoordiger van de schoonheid. Hij is het overal verschijnende zegel van het ontzagwekkende wonder van het goddelijke, waarvan de voorbijganger die ik op deze aarde ben nooit zal ophouden te getuigen.

- En de lelijkheid, engel? Welke plaats ken je de lelijkheid toe ten opzichte van de schoonheid?

- De lelijkheid vernietigt de harmonie van de schoonheid, maar in tegenstelling tot de schoonheid is haar invloed slechts tijdelijk, terwijl de schoonheid eeuwig is vanwege haar vermogen tot mutatie en transfiguratie.

- Maar, engel, al die oorlogen, martelingen, kerkhoven, beproevingen, onrechtvaardigheden, tegenslagen, ziekten, natuurrampen, zijn dat niet evenzovele overwinningen van de lelijkheid op de schoonheid?

- De schoonheid is de onveranderlijke gouden wand, waarop de lelijkheid alleen maar haar spiegelbeeld kan werpen. Op geen enkele manier wordt deze wand aangetast door de beelden die haar treurig willen stemmen.

Daar waait de geur van een weiland door mijn raam naar binnen en roept in mij een gevoel van jeugd en vrijheid op.

- Het is met de schoonheid als met het goud, zij glanst van binnen en van buiten. De lelijkheid straalt niet, zij absorbeert, zegt de engel nog, en hij besluit:

- Schoonheid is oneindigheid, binnen het bereik van de liefde.



AAN HET BEGIN VAN EEN NACHT

De engel

- Je moet de liefdesgeschiedenis van je ziel opschrijven. Schrijf het verhaal in het licht van haar zonnen, en hoe meer je ervan vertelt, hoe meer die zonnen zullen stralen, want alle zonnen, vooral die welke hun licht verspreiden in de ruimte van je ziel, houden ervan dat hun bestaan erkend wordt en dat zij geëerd worden. Schenk dus de nodige aandacht aan hun aanwezigheid; zij zijn de lichtpartituur van je ziel.

Schrijf met de gloed van de zomeravonden, met de punt van de geheime diamanten die de ochtend aan het licht brengt; in de kristalgrot van je hart zul je de weerschijn van hun fonkelingen vinden. Zij zullen je helpen door de sluier heen te dringen die het aan jouw ogen onttrekt. Laat je meevoeren door de opstijgende stroom van de adem van zijn liefde, en je zult je aan de anderen vertonen, beladen met beloften van geluk en een overvloedige kleurenpracht. Want iedere graad van geluk wordt weergegeven door een kleur, waarvan het wit het oorspronkelijke geluk omvat, het absolute geluk.

Ik wil dat dit boek, dat geschreven wordt met ons bloed, de zuiverheid ademt van alle aardse bronnen, de sfeer van alle hemelen, zodat zij die het lezen zullen weten dat in hen een geheime levenskracht schuilt, die niets liever wil dan zich uitstorten en schenken.

Laat de liefdesgeschiedenis van je ziel het mooiste verhaal over de liefde zijn dat tot nu toe geschreven is. Laat het een verhaal zijn dat zijn sporen nalaat in het grote boek van de liefde. Schrijf het met alle geuren en kleuren die je tot je beschikking zult hebben, zodat je woorden getuigen van de overweldigende pracht van die magische, mysterieuze landschappen. Laat je woorden een uitnodiging inhouden van je hart, van de kosmos.

Weet je dat je ziel een geschiedenis heeft en dat alle geschiedenissen van alle zielen gelijk zijn in de zuiverheid van hun bedoelingen, ook al lijken ze verschillend? De geschiedenis van de ziel is die van een afdaling van de goddelijke vonk, die zich tot vorm droomt, de geschiedenis van een spirituele reis door de opeenvolging van vreemde draaikolken van energie die jullie het leven noemen. Het is ook de geschiedenis van een inzaaiing, want de mens is een zaadkorrel die het spirituele zaad van God in zich heeft; het staat hem vrij het al of niet uit te zaaien tijdens zijn reis langs de melkweg: hij is meester van zijn beslissingen.

Je zegt tegen mij:

- Het is wel erg donker in mijn leven, en mijn zintuigen hebben hun beperkingen. Mijn antwoord als engel is, dat je misschien geboren bent om de duisternis te incarneren, maar ook om er licht in te brengen. De opdracht van je ziel is, licht te zaaien onder je voetstappen; houdt dat niet in dat je het licht van je leven verspreidt, totdat het opgaat in het licht van het leven zelf? Door de eenwording van deze twee lichten zullen de werelden worden bevrucht.

Je zegt ook:

- Ik weet dat mijn ziel weliswaar grote vreugden kent, maar ook zeer weemoedig en zelfs treurig kan zijn. Waarom?

- Omdat de ziel de herinnering aan haar eigenlijke vaderland met zich meedraagt. Dat behoort tot de wereld van de zonnen, zonnen van zonnen die de ruimten van de geest verlichten.

Maar het is niet voldoende de liefdesgeschiedenis van je ziel te vertellen, je moet haar tot in haar diepste schuilhoeken ondergaan. Dat is het moeilijkste, want de ziel is een jonkvrouw, die zich voortdurend onttrekt aan de begeerte van haar minnaar, de geest. Maar dit zich onttrekken maakt hem nog verliefder. Beschouw haar dan ook niet als een vreemde, deze ziel - hoeveel mensen bewaren een misdadige afstand tot haar magnetische schoonheid! Ondanks haar wegloopneigingen, die voortkomen uit schaamte en de ander willen aanmoedigen haar te achtervolgen, heeft zij er behoefte aan vurig te worden bemind.

Vergeet ook niet dat je, als je eigen ziel je vreemd is, ver van haar verwijderd bent, en daarmee van jezelf..

- Wat moet ik doen om haar lief te hebben zoals het moet, engel?

- Allereerst weten dat zij er een eigen, reëel bestaan op na houdt. Haar vervolgens vanuit het denken benaderen en haar met je woorden in vervoering brengen. Beseffen dat zij een heilige is die in je woont en dat je lichaam haar tijdelijke, luisterrijke omhulling is. Je geest armen geven om haar teder te omvatten, te liefkozen en te wiegen, terwijl je zonder ophouden tegen haar praat.

Dan, als zij gezwicht is, bevrijd van haar aanvankelijke verlegenheid, zal zij je antwoorden, en je zult merken dat haar grootste vreugde is met jou van gedachten te wisselen. En de schoonheid van haar taal, die haar betovering ontleent aan de universele poëzie, zal in staat zijn jou te transformeren, zozeer klinkt haar liefde erin door. Ja, de ziel is als een mysterieuze vrouw, die slechts leeft om te beminnen en door jou bemind te worden!

- Ik zal dus haar betoverde prins zijn; maar wat is voor jou een betoverde prins?
- Je geest! Dat is de man, de grote kosmische verleider van de ziel. Het is je geest eigen zich naar buiten te keren, terwijl de ziel naar binnen gericht is. Maar als zij elkaar ontmoeten en liefhebben, stemmen hun karakters overeen en is er geen tegenpolariteit meer, maar een gelijk gerichte polariteit.

- Waarom schijnt alles zo te zijn ingericht dat de mens de aanwezigheid en het leven van zijn ziel in hem afwijst?

- Omdat hij onder de indruk is van de natuurlijke geaardheid van de ziel. Die is vrij, wild, ontembaar; bovendien beschikt zij in haar verborgenheid over een buitengewone kracht. Wie heeft de moed om die verborgenheid te betreden, zonder bang te zijn zichzelf te verliezen? Desondanks zal zij nooit verdwalen, deze verborgenheid. Doolhoven zijn er alleen in de geest van de mens, de toegangsweg naar de ziel is direct, zonder omwegen. Door voortdurend een liefdesrelatie met haar te onderhouden kun je het heilige vuur van de levensvreugde leren kennen.

Een plotseling opstekend windje doet de gordijnen van mijn ramen wapperen. De adem van de schepping stroomt mijn kamer binnen en bedekt mij met een zacht waas van dromen. Golven van zuiver leven dringen mijn longen binnen en ik voel daar, heel diep in mijzelf, een bewegende en ademende aanwezigheid.

- De ziel... luister hoe het haar goed doet in jou te zijn. Zij weet dat jij haar liefhebt en dat wij het over haar hebben. Zij is hoogzwanger, omdat jij haar hebt bevrucht. Ik denk dat zij weldra een ander 'jij' zal baren, sterker, glanzender, want de ziel is als een moeder die, als jij van haar houdt, door jou bevrucht wordt en je naar believen opnieuw geboren laat worden, afhankelijk van de intensiteit van de liefde die jij haar toedraagt... fluistert de engel.



De volgende nacht

- Het vermogen van de ziel om lief te hebben is onuitputtelijk. Het staat buiten de tijd en ontroert voortdurend en wordt ontroerd. Het is slechts een uitdaging voor de geest van de mens, en die is er om de les van deze wereld te leren, en deze les is er om hem de kennis omtrent haar essentie bij te brengen, de verborgen kennis van de schepping. Met haar onsterfelijke ogen, de ogen van jouw diepten, zal zij je geest de verborgen kant van je leven tonen. Door die ogen kun je de goddelijke heerlijkheid zien zonder erdoor te worden verzengd. Ga naar die spiegel en bekijk jezelf door die ogen van je ziel.

Wat zie je? Je ziet je innerlijke schoonheid en het doel van deze schoonheid, zelfs al tracht de tijd haar aan de verachting prijs te geven door jouw verschijning aan te tasten. Maar weet je werkelijk wat wordt bedoeld met 'het leven in het leven'? Nee, nog niet! Kom daarom met me mee, dan zullen we er een paar aspecten van leren kennen. Ik installeer mij in je denken en verlicht het, zodat je het kunt verkennen, dat leven in het leven, dat zich laat omvatten door de blik van de ziel.

Hier is de:

Oceaan van vloeibaar kristal;

elk van zijn golven is als een

opwelling van onuitsprekelijk geluk.

Ik wil hier getuigen van de schoonheid in je

door deze oceaan, waarvan de horizon

een snaar van licht is,

trillend onder mijn innerlijke blik

in tot klank gebrachte gevoelens.

Want de horizon is slechts de eerste, waarneembare snaar

van een onzichtbare viool,

instrument van het oneindige

met als klankbord de hemel...

- O, engel, wat voor een gedicht laat je me nu opschrijven? En wat is dat voor een oceaan?

- Het is de oceaan van de zuivere emotie. Het is de muzikale vloeistof van een god die in je woont en je achtervolgt met schoonheid.

- Zijn naam?

- Ruimte.

- Ruimte?

- Ja, ruimte is de naam van de god van de diepten van je ziel.

- Die oceaan is dus de levende substantie van die God.
- Zijn substantie is ook de jouwe, het is de levende rijkdom van jouw innerlijke leven.

- En hier is de kust! Al die stenen zijn de gestolde verschijningsvormen van je vroegere emoties. Er zijn witte, gekleurde, doorzichtige en vooral veel zwarte. De zwarte zijn de gekristalliseerde schaduwvlakken van je geperverteerde emoties. De god ruimte heeft ze weggeworpen na ze te hebben gepolijst door de golvingen en stromingen van zijn substantie, zegt de engel.

En hij nodigt me uit een van de stenen op te pakken en te onderzoeken. Ik heb de indruk dat mijn denken een dof kloppend hart in handen heeft. De steen is wit, met een paarlemoeren glans. Een lichtende streep, witter dan het andere wit, loopt eroverheen, en dat verblindt mij, verruimt mijn bewustzijn met een helderder licht.

Ik word naar het eerste, aarzelende begin van de tijden geprojecteerd, een dageraad van kosmisch bewustzijn, waarvan alles zozeer doordrenkt is dat men de indruk heeft dat het iets voorbijgaands is. De goden zijn daar, bijna tastbaar. Zij zijn aanwezig in die glans van eeuwige dageraad die ook de uitstraling van hun denken is.

Uit de steen stijgt een gemurmel op, geluiden van stemmen, afkomstig van deze goden die met elkaar in gesprek zijn. Ook al begrijp ik de betekenis van hun woorden niet, hun vibrerende kracht voel ik des te sterker. Het is een taal van tot liederen gemoduleerde klanken. Er gaat een soort transfigurerende werking van uit, die de ether in materie omzet.

En bij elk van hun stembuigingen openen zich nieuwe verten in mij, die bevolkt worden door uit de moleculen van mijn ziel voortgekomen menigten.

En ik kan slechts bezwijmen van aanbidding, want het zijn de elementen van de Geest, van de pure, universele geest die deze goden vertegenwoordigen. Ik kniel van binnen.

- Aanbid de Geest zonder ophouden, want daarmee stel je jezelf open voor de transfiguratie, zegt de engel.

En ik weet dat deze Geest overal is, maar wij kunnen hem niet langer weerspiegelen in al zijn intensiteit. Toch is zijn enige verlangen, zich aan ons te openbaren, en door dit in onszelf toe te laten stellen we ons open voor de luister van het goddelijke licht.

- Als je het geluk van de verlichting wilt leren kennen, laat dan je geest een prisma zijn dat dit bliksemende licht weerkaatst, fluistert de engel me toe, terwijl hij mijn oogleden met zijn droom beademt.

Wie anders dan de engel haalt me in deze nacht nogmaals uit mijn slaap? Het komt me voor dat ik door een heel zachte kus ben aangeraakt, waarvan de dromerige adem mij de ogen heeft geopend. Of was het een liefkozing? Nee, eerder een kus, vast en zeker een kus van de engel om me wakker te maken, en deze kus ontstak in mij een helder licht.

En de engel - want hij was het inderdaad die deze liefdevolle benadering had gekozen om me wakker te maken - stond daar aan het voeteneind van mijn bed.

Hem beschrijven? Het is onmogelijk om iets dat transparant is te beschrijven. Ik kan slechts het wonder van zijn grootheid voelen: een uit de meest subtiele lichtschakeringen geweven wonder, waarvan mijn water-ogen slechts het verfraaiende beeld kunnen waarnemen.

- Hoe zacht en subtiel je kussen of aanrakingen ook zijn, ze halen me uiteindelijk wel uit mijn slaap, zeg ik, toch een tikje humeurig.

- Waarom wil je zo graag slapen, terwijl de wereld probeert je aandacht te trekken met haar uitdagingen en haar rijkdom?

- Omdat dat nu eenmaal zo is! Slapen maakt deel uit van mijn situatie van gevangene van deze wereld.

- Wat een humor! Wil je dat ik je help weer in te slapen?

- Nu je me eenmaal hebt wakker gemaakt..., zeg ik; slaapt een engel wel eens?
-Engelen slapen nooit, zij zijn een en al klaarheid, en als sommige engelen in diepe slaap verzonken schijnen te zijn, dan lijkt dat maar zo. Maar er is één soort slaap waar zij bang voor zijn, een slaap die het gevolg is van een door de mensen veroorzaakte verwijdering. Weet je wat voor slaap dat is?

- Nee?

- De slaap van de onverschilligheid. Als de engelen slapen, is dat nooit hun eigen slaap, maar die van de mensen ten aanzien van hen en hun fabelachtige mogelijkheden. En deze menselijke slaap bedekt hen als met een laagje glazuur. Je zou alleen maar even hoeven te krabben om te zien dat daaronder de engelen altijd wakker zijn. De meeste mensen zouden we een gerechtelijk proces kunnen aandoen wegens misdaden tegen hun engelen.

Rechtop zittend in mijn bed kijk ik naar al die verborgen rozen in mijn kamer. Volgens mij één van de effecten van de magie van de engel. De atmosfeer is bezaaid met draaikolken die zijn ontluikt tot rozen en open bloeien in zijn woorden. Zij zeggen:

Daar zit je dan, temidden van gedachten, van mijn gedachten. Ik heb ze de vorm van rozen gegeven, zodat je weet dat gedachten van engelen - de engelen die de welwillendheid vertegenwoordigen - rond en vrouwelijk zijn. Het zijn open gedachten; ze bieden degenen die ze in zich opnemen en inademen alle kansen om door hen te worden bevrucht.

Dat ik de roos heb gekozen om mijn gedachten te belichamen, is ook omdat de roos de diamant is onder de bloemen, want zij ontleent haar bestaan ook aan het vuur. Ze is afkomstig uit de herinnering aan dat vuur. Deze draaikolkvorm die kenmerkend voor haar is en die door de geest tot bloembladen wordt afgerond, is de vrouwelijk geworden uitdrukking van deze herinnering aan het vuur, waarvan de vlammen zich verscherpen tot doornen.

Adem ze in met je hart, deze rozen. Ze getuigen van mijn aanwezigheid hier, in deze kamer; adem ze in met heel je wezen en je bewustzijn zal nooit uitdoven, want in hun geur verbergt zich heel de extatische vorm van je ziel.

Roos en ziel, dat is ongeveer hetzelfde, temeer daar de ziel evenveel vormen kan aannemen als nodig is voor je spirituele dromen, maar een speciale voorkeur heeft voor die van de roos. Waarom? 

Omdat de roos een draaikolk is die het hemelse zaad absorbeert, de uiteenvallende deeltjes van de goddelijke gedachte.

Stel je open voor deze uitzaaiing. Kijk, ze omringen je als met een mantel van schoonheid en leggen een kroon om je hoofd. Ze gaan door je heen, verenigen zich, gaan in elkaar op en versmelten tot de grote roos van de ziel.

Van die rozen bestaan evenveel soorten als je mooiste droom kan bedenken. Er zijn rode, die zijn afkomstig van mijn vuur, en het vuur van een engel is het meest intens: het is een krachtig vuur, dat de sombere nachten van het bestaan verlicht. Er zijn blauwe - het blauw van de hemelen van mijn denken -, goudgele - die mijn glans weerspiegelen -, roze - die mijn kuisheid evenaren -, paarse - die uit mijn leed voortkomen, want mijn vreugde heeft de brandende intensiteit van de grootste smarten; bleekgele - de kleur van mijn oprechtheid -, oranje - dat zijn de zonnen van geluk - witte - die uit mijn zuiverheid zijn voortgesproten...

Kijk naar mijn ogen! Het zijn twee rozenknoppen van licht. De impuls van mijn blik doet ze ontluiken tot rozen. Heel je binnenste wordt verlicht.

Je bent nog slechts een vuur, een vlammenzee van rozen. Je verteert jezelf op een wonderbaarlijke manier: je verandert in vurige as, en ieder stofje van deze as is een zaadje dat de belofte inhoudt van toekomstige rozen. Laat het hart van hen die je ontmoet dit uit as verkregen zaad ontvangen, zodat zij weten dat alle aardse schoonheid die zich erin verbergt slechts zichtbaar wil worden en bloeien. En ze worden de substantie van je kamer, deze rozen, een levende substantie waarvan jij het middelpunt bent.

Luister, de lucht is een en al gezang, een samenklank van geuren, kleuren, bewegende vormen, maar het is een geluidloos zingen, dat alleen innerlijk hoorbaar is.

Houd je oogleden neergeslagen en je zult het innerlijke leven van een roos zien. Kijk, door de aanraking van mijn transformerende adem verander ik ze in rozenblaadjes. Ik maak je blik zo scherp dat je de plantaardige cellen ziet waaruit ze zijn opgebouwd, en die cellen zijn als even zovele andere rozen; het ritme van hun vorm verschaft je de sleutels die toegang verlenen tot de bron van de schoonheid. 

Door je open te stellen voor de ontroering die de goddelijke glans van de rozen bij je opwekt kun je deze schoonheid begrijpen, het hart van het leven in het leven.

Zij komt uit het binnenste der dingen, deze ontroering. Zij is essentie, want zij maakt deel uit van het hart van de goden waarvan ook jij de heilige tempel bent...

- Maar er zijn koude en wrede goden, goden zonder enig gevoel!
- Dat zijn geen echte goden, want zij hebben gevoelens en begeerten door elkaar gehaald. Die goden zijn de aarde en de mensen te dicht genaderd. Zij komen te dicht bij hun bloed, en het bloed van de mensen is niet zuiver, er zit te veel impulsieve warmte in van het aardse vuur en ook te veel kou. 

Als je je een voorstelling wilt maken van de zuiverheid van de goden van de zuiverheid, denk dan ook aan de roos, een hart van liefde; het kloppen van dit hart is het offer van haar ontluiken.
Ik leg mijn pen neer en daal langzaam af in het schip van mijn lijf. Een hele scheepslading rozen gonst in haar ruimten. Elk ervan is een kunstig bewerkt fragmentje van de intelligentie van de engel... 



Een zonsopgang

Vanuit mijn raam sla ik het opgaan van de zon gade. Het nachtelijk duister van de hemel vervaagt. Hij vertoont nog de sporen van de myriaden vleugelslagen van vogels die hem hebben doorkliefd. En ik laat de dageraad in mij aanbreken, die wordt begroet door een waterval van vogelgeluiden. Deze dageraad is ook iets van de engel die zich vertoont en zijn helderheid tot uiting brengt in de ochtendkoelte in de diepten van mijn wezen.

- Als je ieder moment nieuwe zonsopgangen in mij zou kunnen opwekken, engel, hoeveel gelukkiger zou dan mijn lot zijn.

- Maak jezelf ruimtelijk, maak jezelf hemels, maak jezelf immens, want mijn zon heeft veel plaats nodig, en ik beloof je dat ik je in de cruciale momenten van je leven een wonderbaarlijk aantal zonsopgangen zal bezorgen.

En hij voegt daaraan toe:

- Als jij mijn hemel wilt zijn, zodat ik die in vervoering kan brengen met steeds nieuwe zonsopgangen, leg dan je geest in mijn handen, en ik zal hem veranderen in een ruimte zonder ook maar één wolk of dreigende schaduw.

- En de wet van de nacht? Maakt die de zonsopgang juist niet zo markant?

- De nacht in jou moet een nacht zijn van rust, geen nacht van stormen: een rustpunt tussen twee ademhalingen.

- O, engel, hoe goed kun jij je woorden ten goede laten komen aan mijn gedachten, en hoe slecht kan ik mijn gedachten openstellen voor het licht van jouw woorden!

- Laat je hart spreken in zijn allesomvattende liefdesverlangen, want dat kan in mijn hand de zon zijn die alle vreugdevolle ochtenden doet aanbreken, zegt de engel.

En vervolgens voert hij mij mee tot boven een zee, die in vuur en vlam wordt gezet door de droom van een dageraad en van ochtendlijke koelte.

Achter de horizon verschijnen de voorboden van de meester van alle schoonheid, de meester van het leven en het verzengende vuur: de zon! De zon, voor wie mijn eigen glorie slechts nederig wil knielen om hem dank te betuigen.

- Het is de zee die de dageraad haar dimensie van frisheid en zuiverheid verleent, zij is de spiegel van het geheugen van de zon, zegt de engel.

En de liefde, de drang om alles te zijn wat ik zie en voel, maakt mij ontvankelijk voor de geheimtaal van de zee: een taal die bestaat uit een wirwar van geluiden. Een zachte bries voert de stem van de golven mee, en die stem vervult mijn geest en zegt:

- Ieder van ons is verschillend van vorm, dichtheid, beweging, kracht. Ieder van ons geeft uitdrukking aan de vergankelijkheid van het leven, dat zich op de stranden en de rotsen stort om op niets uit te lopen, uiteen te vallen, zich op te richten, samen te trekken, terug te vloeien, weer aan te zwellen, opnieuw vorm te worden en terug te komen. Hoewel geen van ons op een van de anderen lijkt, hebben we toch een gemeenschappelijke identiteit: de zee, waaruit we zijn voortgekomen. Zo is het ook met de mensen. Evenals wij zijn zij slechts origineel in hun leven aan de oppervlakte, maar hun diepere wezen is gelijk aan het onze, al zijn de opwellingen ervan verschillend.

Zee van wonderen, je vorm is die van de geest. Je bent een van de beloningen van de engel. Aan jou kan ik afmeten hoe groot ik ben en hoe klein...

De engel heeft een woord in mij geplant, en dit woord, dat alles wat transparant is bepaalt en dat geleider is van de heiligste geuren, is: zuiverheid.

- Zuiverheid, engel, is een woord dat meer van toepassing is op jou dan op de mensen.

- Zuiverheid is datgene wat de mens altijd moet nastreven, ook al zal hij het nooit bereiken.

- Waarom zou hij het nastreven als hij het nooit bereikt?

- Omdat het voor de mens een stap is in de richting van een absolute toestand, een lichtend ideaal, en het feit dat hij deze stap zet stelt hem in staat zich te verbinden met zijn eigen vermogens.

- Maar is het niet zo dat een pasgeboren kind dit vermogen tot zuiverheid in zich heeft?
- Het wordt geboren met een van elders afkomstige zuiverheid, maar het is een zuiverheid die zelden blijft bestaan, want de wereld is vol vertroebelingen en beproevingen.

-Wat moeten we dan doen?

- De zuiverheid bereikt pas haar ware grootte als zij zichzelf overleeft na te zijn beproefd; dan wordt zij het licht van het bewustzijn.

Hij vervolgt:

- Maar het is moeilijk om over de zuiverheid te spreken zonder de meest verheven taal van de mens te gebruiken, de taal van de liefde waarvan hij zich zo weinig bedient, en die de taal is van de poëzie.

- Waarom is de poëzie een taal van de liefde?

- Omdat zij het dichtst bij het woord staat, en het levende woord is de vibratie die alle talen bezielt.

We komen terug op de zuiverheid. Ik stel hem deze vraag:

- Zou een mens die de absolute zuiverheid in zich heeft kunnen overleven in deze wereld, waarin zij voortdurend bedreigd, bezoedeld, vernietigd wordt?

- Ten eerste wordt de zuiverheid nooit vernietigd, maar tot een karikatuur gemaakt. Sneeuw kan nog zo vuil worden, op zich blijft het sneeuw. Ten tweede is de zuiverheid iets dat beschermt; je moet haar niet verwarren met naïviteit, die slechts een vertederende zwakheid van de zuiverheid is.

- Als een mens een deel van zijn zuiverheid is kwijtgeraakt, kan hij die dan terugvinden als hij dat wil?

- Ja, want ieder mens draagt in zich zijn kans op verlichting.

- Hoe zou je de zuiverheid nog meer willen karakteriseren?
- Als een op zichzelf staande ruimtelijke hoedanigheid, waarin alle mogelijk-heden van verlichting voorhanden zijn.

- Ben ik zuiver?

- Vraag aan het water of het altijd zuiver is terwijl het voort stroomt; zelfs als het langs plaatsen komt waardoor het verontreinigd wordt, heeft het nog de mogelijkheid in zich om weer zuiver te worden.

Ik weet dat mijn vraag nogal ingebeeld is, om niet te zeggen kinderlijk, maar ik heb soms zin om de engel uit te dagen, want daarmee daag ik mezelf uit....

Even later spreekt hij met mij over het woord. Wat hij ervan zegt is:

- Het woord is de onweersbui die het leven 'bevrucht'. Het denken van de mens is de bliksem, zijn spreken de donder. Iedere taal is een georkestreerd effect van deze donder, in overeenstemming met de geest van een plaats of een land.

Het woord! Die term ontsteekt in mij een soort vuurwerk waarvan de schittering mij verblindt

- Hoe dieper je in je bewustzijn wegduikt, hoe dichter je dat vuur zult naderen, zegt de engel.

Daarna neemt hij me mee naar mijn balkon, waar een overvloed van Oost-Indische kers over de rand van een pot groeit. Hij spoort me aan om een van de blaadjes eens goed te bekijken. Het is bijna rond, met in het  midden een soort magnetische kern, van waaruit nerven in alle richtingen uitwaaieren.

- Daar, in die kern, bevindt zich de kracht van het scheppende woord dat dit blad heeft geschapen, zegt hij. Het is de vonk van de blikseminslag die het woord is, en die zich heeft opgebouwd tot deze plant die jij een Oost-Indische kers noemt.

Hij gaat verder:

- In alles is een magnetische kern aanwezig, als uitgangspunt van een schepping die zich ontwikkelt volgens een vooraf bepaalde dynamiek. Die kern bevat het geheim van deze ontwikkeling tot een specifieke vorm van een specifieke soort.

En ik zeg bij mezelf dat de dichter die ik tracht te zijn altijd bezig moet blijven deze bevruchtende kern in mij nader te komen, de magnetische kern van het woord waarin God zijn scheppende vuur heeft opgeslagen.

- Engel, ben jij één van de werkzame uitingen van het woord?
- Ik ben de klank die uit het woord opklinkt. Hoor hoe zij vibreert in je aderen! Het is als het geluid van de wind, vermengd met het geklots van golven, die door kalksteengrotten blaast.

- Ben je alleen de klank van het woord?

- Ik ben een klinker van dat woord, de klinker van het begin van jouw bestaan, en deze klinker heeft in principe alle andere klinkers in zich.

Hij vervolgt:

- Het is de eerste letter van het leven, de letter waardoor het mysterie in de mens zich verwondert over zijn geboorte, zijn intrede in deze wereld. Het is ook de letter die het leesteken is van de emoties, en een zelfstandig naamwoord van de lach en de traan.

En ik denk aan de klinkers van Rimbaud, die er de tekenen in bespeurt van verborgen en onvoorstelbare schitteringen.

- Klinkers zijn de tussenstations van de engelen, in klanken uitgedrukte gewaarwordingen.

- En de medeklinkers?

- De medeklinkers vertegenwoordigen energie, zoals de klinkers gewaarwor-dingen vertegenwoordigen. De dichter is in staat er de substantie van het licht uit te halen.

- O engel, ik heb de indruk dat ik nooit in woorden zal kunnen uitdrukken wat jouw denken mij laat voelen; mijn eigen denken raakt verstikt door de overweldigende kracht die ik voel.

- Het weinige dat je onder woorden zult kunnen brengen van wat ik je vertel zal ruimschoots voldoende zijn voor hen die je zullen lezen. Als ze iets in zich opnemen van wat wij zeggen, de geur en de droom, zal hun ontvankelijkheid ten aanzien van de wereld erdoor worden vergroot.

En ik voel me een bijenzwerm, een wirwar van zoemende geluiden, waarin klinkers en medeklinkers ronddansen. De klinkers zijn de bijen en de medeklinkers het gezoem. Beide zijn afkomstig van de verborgen koningin, onuitputtelijk in haar vruchtbaarheid, die men het woord noemt. Ik zie al mijn boeken afzonderlijk als de cellen van een honingraat, die deze bijen, geholpen door de intelligentie en het kunstenaarschap van de engel, zouden hebben gebouwd: cellen van licht waarin zich de kiemen ontwikkelen van toekomstige geschriften, dragers van het stuifmeel van vele sterren....



In een café

Men hoeft zich er niet over te verbazen dat de engel zich overal ophoudt, zelfs in openbare gelegenheden. Hij heeft  niet alleen een beschermende, maar ook een zuiverende rol. 

En ik houd ervan naar cafés te gaan, want ik vind er een sfeer waaraan ik behoefte heb. 

In die gelegenheden zijn de grenzen opgeheven. Ik vind het alleen jammer dat er geen plaatsen te vinden zijn waar engelen elkaar fysiek ontmoeten. Overal mensen, altijd maar mensen, dat verveelt op den duur.

De engel zit bij me aan tafel. Nu eens zit hij naast me, dan weer tegenover mij, en soms zit hij op dezelfde plaats als ik.

Rookt hij? Nee, dat heeft hij niet nodig! Drinkt hij? Misschien, maar ik geloof het niet; hij is zelf een drankje, het meest exquise van alle drankjes. Hij is er alleen maar, en het feit dat hij er is brengt mijn pen in beweging. Ik stel hem een onderwerp voor dat toevallig zo bij me opkomt, maar daarom niet minder belangrijk voor me is, namelijk vriendschap. Is dat niet het mooiste van alle kostbaarheden van het hart? De kunst is, van de ander te houden omwille van wat hij is, met het beste van zichzelf. 

Van echte vriendschap is alleen sprake als zij volkomen belangeloos is.

- Vriendschap is een cultus van warme gevoelens die de mens die liefheeft moet kunnen bedrijven, zegt de engel.

- Moeten we de vriendschap meer vereren dan de vriend?

- De vriendschap is de religie van de vriend.

- Waarom hebben zoveel mensen de cultus van de vriendschap uit het oog verloren?

- Omdat vriendschap iets is waarbij de hele mens betrokken is. Men engageert zich niet alleen met de ander, maar vooral met zichzelf

De te grote hitte van mijn hart stroomt door tot in mijn handen; ik leg ze op de marmeren tafel om ze af te koelen. De engel slaat mij gade, hij weet dat het onderwerp vriendschap mij heel na aan het hart ligt.

- In de vriendschap moeten we ons voortdurend aan de ander geven, zeg ik.

- Het is nodig de ander in ontvangst te nemen, want daarmee accepteer je hem zoals hij is en niet zoals jij wilt dat hij is. Alleen de belangeloze liefde stelt je hiertoe in staat.

- Maar biedt vriendschap niet de mogelijkheid om van de ander een beter mens te maken?

- Het verbeteren van de ander begint met het verbeteren van jezelf. Door de ander heen bouw je jezelf op en door jou heen wordt de ander een beter mens.

Een zacht briesje komt het café binnen. Ik zie er een subtiele bevestiging in van wat de engel zegt.

- Vriendschap is een toestand van impliciete vreugde, die alleen kan bestaan als hij kan worden gedeeld, zegt de engel zachtjes.

- Is vriendschap een ruimte die je met zijn tweeën deelt of met meerdere personen?

- Vriendschap is een vermenging of fusie van een ruimte die door twee of meer personen wordt gedeeld. In de vriendschap zijn we medeplichtigen van de tijd.

De engel leert mij mijzelf opnieuw uit te vinden. Ik moet mijn lichaam, mijn geest, mijn hart opnieuw uitvinden. Ik moet mijn warmte universeler maken. Alleen mijn ziel laat zich niet opnieuw uitvinden, die is zelf inventief.

In de loop van mijn nachten en dankzij zijn tussenkomst probeer ik mijn dromen opnieuw uit te vinden. Ik hoop dat het licht van mijn dromen goed is, want door hen heen manifesteren zich de goden en in hen druk ik dat onbekende deel van mijzelf uit dat als passerende toeschouwer voortdurend van plaats verandert. En ik weet dat ik door mijn dromen opnieuw uit te vinden mijn mogelijkheden opnieuw uitvind.

- Omdat de mens slechts leeft van wat hij uitvindt, van wat vóór hem en na hem door anderen werd uitgevonden of nog zal worden uitgevonden, zegt de engel.

Ik denk aan wat Rimbaud daarover zei: 'De liefde zou opnieuw moeten worden uitgevonden'.

- Zeg eens, engel, hoe kan de liefde opnieuw worden uitgevonden?

- Er bestaan geen recepten of methoden om de liefde opnieuw uit te vinden. Liefde is naakt-zijn. 

De naaktheid van een ziel die slechts wil houden van de dingen in hun naakte vorm. 

Wat naakt is draagt geen masker, wat naakt is biedt zich aan zonder zich te móeten geven om te veroveren. De zon is naakt, en als de wolken zich ervoor schuiven weten we niet meer in welk deel van de hemel hij te vinden is.
- Is het naakte niet kwetsbaar?

- Het is kwetsbaar voorzover het grijpbaar is. Naaktheid moet op een afstand blijven als zij zich wil handhaven, maar de paradox van de naaktheid is, dat zij tegelijk nabij en ver is, zoals de zon.

Ik maak de ene aantekening na de andere. Ik heb de indruk dat ik nooit genoeg tijd zal hebben om alles op te schrijven.

- Echte naaktheid is niet meetbaar, vervolgt de engel. Het is vuur dat zich vertoont, en dat zichzelf wegschenkt door het feit dat het zich vertoont. Zij, de naaktheid, geurt naar het brood van het leven, het gedeelde brood, want brood smaakt beter als het wordt gedeeld. Naaktheid is iets van de oorsprong. 

De bron heeft in haar naaktheid de oorsprong van het licht in zich. Naaktheid is spontaniteit en bezieldheid, want liefde is slechts waarachtig als zij deze deugden bezit.

- Maar hoe kan de liefde opnieuw worden uitgevonden?

- Door te leren ontvangen. Over het ontvangen heb ik het al met je gehad. Als je alles kunt aannemen wat de wereld je brengt, zul je ook kunnen geven, want je zult dat wat je leegte heeft gevuld niet voor jezelf kunnen houden, zonder erdoor te worden overspoeld.

- Ik dacht dat mensen beter kunnen ontvangen dan geven.

- Ze nemen, ze ontvangen niet. Wie iets ontvangen kan is in staat dat wat het leven en de anderen hem geven te waarderen. Hoeveel mensen waarderen het geluk als het hun in de schoot valt?

- Hoe komt het dat ze niet kunnen ontvangen?

- Ze kunnen niet ontvangen omdat ze de waarde van een liefdesoffer niet kennen, daar ze zelf geen idee hebben van wat zo'n liefdesoffer betekent. Werkelijk liefhebben is openstaan, en wat openstaat ontvangt én geeft. De vruchtboom kan, als hij water, sappen, licht en menselijke verzorging in ontvangst neemt, daarvoor bloemen en vruchten teruggeven, want iets teruggeven behoort tot de wet van de wederkerigheid, het is de wet van de vruchtbaarheid van het leven.

- Maar de zon schijnt meer te geven dan te ontvangen...

- De zon neemt het eerbetoon in ontvangst van alles wat zijn bestaan op deze aarde heeft, en dit eerbetoon uit zich door het leven.

Hij voegt er nog aan toe:

- Om te leren ontvangen moet je de manier waarop je iets accepteert veranderen. Als je de geur van een bloem inademt, moet je die op een andere manier tot je nemen om de bloem beter te begrijpen.

- Wat is die andere manier?

- Dat je jezelf aan de bloem geeft terwijl je haar inademt. Zodra je iets in ontvangst neemt, dien je jezelf aan te bieden aan wat je in ontvangst neemt; zo zul je de waarde van de bedoeling achter het geschenk begrijpen.



Nog wat later

- Als je besluit je open te stellen voor de liefde, moet je jezelf nooit meer afsluiten, wat er ook gebeurt, want daarmee zet je datgene gevangen waarvoor je je hebt opengesteld, en wat men gevangen zet, sterft langzaam maar zeker. Hoewel dat niet aan het licht schijnt te komen, raakt de cipier zijn levenskracht kwijt aan dat wat hij achter slot en grendel houdt.

- Maar als iemand gewond is geraakt, als hij gekwetst is in zijn liefde, dan is het normaal dat hij zich afsluit om zichzelf te beschermen.

 - Als je jezelf te veel beschermt sluit je jezelf in, en als je dat doet word je een gevangene van jezelf; je hebt geen uitgangen meer naar buiten, je bent onbereikbaar geworden voor de dromen van anderen, en je weet dat dromen elkaar alleen stimuleren als ze worden gedeeld. Nee, in alles moet je jezelf evenveel in acht nemen als iets waarvan je houdt en dat voor jou even kostbaar is als uniek: jezelf in acht nemen houdt in dat je je indekt tegen gevaren.

- Maar een mens lijdt soms aan een ongelukkige liefde, en in dat geval zie ik niet wat hij kan doen om zijn lijden te verlichten.

- Als je liefhebt vanuit een zekere onthechtheid, zul je veel minder verdriet hebben als het misgaat, omdat je dan de toeschouwer wordt van je eigen lijden, en niet de medespeler. Die afstand zal er dan zijn tussen je verdriet en jou.

- Maar de toeschouwer neemt deel aan het spel van de speler op het toneel.
- De toeschouwer neemt deel aan het spel, maar de speler beleeft het, en in het toneelspel van het leven, vooral als het om een drama gaat, gebeurt het vaak dat de speler overvleugeld wordt door de rol waarin hij verwikkeld is.

- Als je onthecht blijft terwijl je liefhebt, is je liefde dan wel echt?

- Wie onthecht blijft in zijn liefde, heeft lief zonder te verwachten dat hij wordt 'terugbetaald'. In dat opzicht zul je veel meer ontvangen dan je denkt, want de ware liefde moet nooit uit zijn op een beloning. Men moet liefhebben omwille van de liefde zelf, dat is voldoende.

- Maar het is voor de mens heel moeilijk om zo belangeloos lief te hebben, want het ligt in de aard van de menselijke liefde om te investeren.

- Investeer dan zodanig dat de ander of de anderen er beter, mooier, groter van worden, maar doe dit met een zekere terughoudendheid en trek je vervolgens terug, zonder af te wachten of je 'investering' de beloofde opbrengst wel geeft.

- Het is een beetje alsof ik een schilderij maak, nietwaar.

- Als het schilderij eenmaal klaar is, behoort het je niet meer toe, zoals het zelfs niet zal toebehoren aan degene die ervan houdt. Geen enkel kunstwerk behoort iets of iemand toe, want schoonheid bezit niet, ook zichzelf niet.

- Toch neem ik in de natuur, waar ik van houd nauwelijks iets waar van het schouwspel van de liefde.

- De liefde plaatst zich buiten de natuur, zij bezielt die van achter de coulissen.
- Wat is de mens ten aanzien van de liefde?

- De mens is het begin van de liefde, en de liefde is het onuitputtelijke van God.


Aan de oever van de zee

Mijn engel en ik - een mooie titel voor een roman - lopen langs de zee. Terwijl mijn voetstappen sporen nalaten in het zand, zingen de zijne, die niet voelbaar zijn, in de wind. Ik benijd hem om zijn lichte lijf, niet bezwaard door de materie, zijn uit dromen geweven gestalte, waarvan de aanraking in mijn brein gedachten aan de ruimte oproept.

En het overweldigende leven waarvan de zee vervuld is zweept mijn denken op tot golven die schitteren in het licht. De ether van elk van deze golven stroomt door mij heen en doortrekt mijn wezen met een aroma van wildheid. En het over de zee uitgespreide zonlicht, waarover mijn dromen van eeuwigheid hun pelgrimstocht volvoeren, volgt mij, volgt ons beiden.

Ik blijf een ogenblik stilstaan achter een rotsblok om beschutting te vinden tegen de windvlagen. Mijn denken wordt trager. Aan mijn voeten spoelt een uitloper aan van een struikachtige golf, die in een wolk van knetterend sneeuwschuim zijn einde vindt.

Ik leun met mijn rug tegen de vochtigheid van een rots en kijk tersluiks naar de zon. Hij is precies zo mooi als ik hem had willen hebben. Er is iets van elegantie in de onstuimige directheid van zijn licht.

- Drink de zon en je zult je dorst naar het universele kunnen lessen, zegt de engel.

- Drinken?

- Ja, drinken. De zon laat zich drinken, niet alleen door de ogen, het lichaam, het bloed, maar ook door de ziel, want de ziel is geneigd zich te bedrinken aan het licht.

Meeuwen schrijven met hun vleugels in de lucht, dronken van ruimte. Het blauw van de hemel drukt tegen mijn slapen. Al dit blauw is binnen het bereik van mijn denken en spreidt in mijn verbeelding een waaier van vingers om het met liefkozingen te overladen.

- Is de ziel niet ook een zon, engel?

- De ziel heeft het geheim van alle zonnen in zich.

- Wat voor een geheim?

- Dat van de goddelijke intelligentie, die in iedere zon vonkt. Maar daarover kan ik je niet meer vertellen, want de menselijke taal beschikt niet over de sleutelwoorden om het onbenoembare te beschrijven.

Als om me te bevrijden van een zekere innerlijke spanning die me beheerst, ga ik languit in het koele zand liggen. Met de materie van de lucht, de vibrerende kracht van de golven, de modellerende bewegingen van de wind en de substantie van mijn verbeelding bouwt de engel een menselijke vorm om zich heen, die van een ontroerende intensiteit is.

Nu komt hij vlak naast mij liggen, met zijn schouder tegen de mijne. Zijn lieflijke nabijheid doet me duizelen. Ik ben slechts stilte, een brok bevende stilte, alleen door een brandende adem met leven bezield. En door het vermogen tot osmose dat de engel bezit weet ik dat hij met mij meeademt, dat hij ademt in mijn ademhaling. Ik begrijp op dat moment wat het betekent 'twee in een en een in twee' te zijn.

Hij legt zijn mond tegen mijn oor, en heel mijn binnenste hoort hoe hij tegen me zegt:


- Ik heb het vermogen om ook jou te zijn, maar een jou dat meer jezelf is dan jij bent, en jij kunt wensen mij te zijn, maar als je dat wenst word je het al, zonder het echter helemaal te zijn, want er is een afstand tussen mij en de mens; en toch is het mijn goddelijke opdracht om zo dicht mogelijk bij hem te zijn, om hem aan zichzelf te openbaren, hem te ondersteunen, te helpen, te beschermen, te zuiveren, te inspireren en te leiden als hij me daar oprecht om vraagt....

Ik sidder. De ziel van een golf beroert mijn wang. Nee, het is geen golf, maar de donkere haren van de engel, bewogen door de wind, mij doordrenkend met een geur van openbaring, een geur zonder geur, die als hij wordt ingeademd de geest verandert in een hoorn des overvloeds.

Nu keert hij mij plotseling zijn gezicht toe. Het beeld van de zee komt me uit zijn ogen tegemoet en vervult me geheel. Ik word ondergedompeld in de kracht van de golven, waarvan de belichaming slechts de materialisering is van de kosmische ether.

Vervolgens trekt het water zich samen op een punt, het stabiliseert zich in het water van mijn ogen en daardoor neem ik iets waar van wat de engel ziet, die zelf niet meer is dan een wirwar van vele elkaar kruisende blikken.

Dan schuift het gordijn van de hemel opzij en toont een andere, veel subtielere hemel: een spirituele hemel, die ik kan waarnemen vanuit de optiek van de engel. Ik zie dat daarin een soort zonnegamma's zijn gelegd; hun schittering is zodanig dat zij ieder afzonderlijk mijn denken een nieuwe toegangspoort bieden naar de wereld van de geest.

De zonnen van de geest! Ze hebben allemaal een verschillende uitstraling van energie, denk ik.

En het visioen van deze zonnen geeft mij zicht op andere; ik word bewoond door vele zonnen, ik wórd die vele zonnen.

- De mens die liefheeft wekt in het contact met de zonnen van de Geest een menigte van zonnen tot leven, zegt de engel.

- Zijn het echte zonnen?

- Het zijn haarden van intensiteit van bewustzijn. Het hart zit vol met zulke haarden.


- Het is dus waar dat ik dat alles in mij heb! Dat jij, mens, dat ook in je hebt. Broeder van vlees en bloed, van de lach en de traan, als je wist hoe rijk het materiaal is waaruit je bent gemaakt, zou je alleen maar in een toestand van permanente dankbaarheid jegens jezelf kunnen leven.

- Keer jezelf nooit de rug toe, want daarmee zou je het universele licht de rug toekeren, zegt de engel.

- Maar wij zijn toch ook geformeerd uit schaduwen en aards slijk, en we hebben de zilte smaak van onze zwakheden, protesteer ik.

- In jullie schaduw verbergen zich ongelooflijke beloften van licht. Het aardse slijk waaruit jullie zijn opgebouwd kan leem zijn, en dat is zo vruchtbaar! Wat de zilte smaak van jullie zwakheden betreft, je zou alleen maar hoeven afdalen in de diepte van je verborgen aroma, aroma van de ziel, om die te doen veranderen in de sappige smaak van je kracht, antwoordt de engel.

- Heb ik die smaak werkelijk in mij?
- Ja, het is de sappige smaak van het leven, en het leven heeft, als het met volle teugen geleefd wordt, de smaak van alles wat je ziet en meemaakt en wat je aan het hart gaat: het is de smaak van de god, die zingt in de energie van het licht en deze uitstort in het geheim van de nacht.

En daar maakt het blauw van de zee zich los en zweeft door mij heen. Het is een blauw dat van de engel afkomstig is, een blauw om voor op de knieën te zinken en in vervoering te raken. Het is het blauw dat de geest van de mensen kleurde en hen daardoor in staat stelde onvergetelijke beschavingen tot stand te brengen.

- Als je engel bent zie je het blauw van dat blauw, een levend blauw, dat denkt en dat je vervult met zijn hemel van energie. Als je alleen maar mens bent zie je slechts één soort blauw, dat van de golven, en je meent dat dat alleen maar het blauw van de zee is, terwijl het ook het immense blauw van je ziel is.

- Ik zou miljarden jaren willen leven om eindeloos naar dat blauw te kijken.

- Maar je leven bestaat uit vele miljarden jaren, zoals de zee bestaat uit vele miljarden golven, en wat jij voor de dood houdt is slechts een verminderde intensiteit van dat blauw, waarvan de gloed weer zal toenemen als het zich weer verheft naar het licht. Je leven is een ballet van golven, met golfkammen waarvan de hoogte en de glans getuigen van hun wisselende intensiteit.

- O engel, ik weet niet meer wat ik schrijven moet. Ik heb de indruk dat je taal de mijne te boven gaat, ook al krijgen ze in jouw mond die poëtische dimensie die me meevoert tot ver buiten mezelf. Het liefst zou ik zwijgen, maar dat kan ik niet, omdat de intensiteit van het geluk en de extase die je me schenkt mijn eigen kracht te boven gaan. Er komt geen eind aan mijn menszijn sinds ik engel begin te worden.

- Ik wil dat terwijl je spreekt, je zwijgen doorklinkt in de woorden die je opschrijft. Zo zullen zij vervuld zijn van de oogst van een stilte waarvan onze woorden de heldere stroom zijn.

Een windvlaag trekt het schrift uit mijn handen, en terwijl ik het opraap verandert de wind al die blaadjes die hij één voor een optilt in fladderende, stralend witte engelenvleugels.

- Zeg eens, engel, ben je het produkt van één van mijn dromen of een realiteit buiten die dromen?

- Ik heb de lichtvoetigheid van een droom en de zwaarte van een realiteit. Ik besta buiten jou, ook al meen je dat ik slechts door jou besta.
Die dag zijn we samen. Hij loopt naast mij, ik in hem. De engel kan vele dimensies hebben, in verschillende ruimten.

We begeven ons in de natuur. De bomen zijn brullende krachten, met exploderende bladeren. De weg die we volgen loopt langs een heuvel. Af en toe doet een windje de grashalmen fonkelen met een paarlemoeren glans.

 We lopen voort onder de zon en in de zon, want terwijl ik mijn voeten op deze aarde neerzet, kan hij, de engel, zich overal verplaatsen. Zo zijn we door hem en met hem elementen gepasseerd waar een mens alleen niet doorheen kan.

- Engel, ik zou willen dat ik nooit oud werd en nooit zou sterven, om met jou samen de oneindigheid te verkennen.

- Laten we nu al door een van deze vruchten heen gaan, en je zult zien welk een oneindigheid aan energie, smaak en aardse momenten hij in zich heeft, zegt hij.

En hij wijst op een sinaasappel, die aan een van de lage takken van een stevige sinaasappelboom hangt en als een lamp licht verspreidt. Een ronde lamp, enig in zijn soort. Nu voert hij mijn denken mee in de sinaasappel. Wat is het daar donker! Nee, zo donker is het toch ook weer niet, want ik word bijgelicht door een hele rij zonnemomenten.

- Al die zonnen die zijn opgeslagen in het geheugen van deze sinaasappel zijn zonne-essenties, waarvan hij ieder moment in zich heeft opgenomen en laten rijpen. Zo zijn ze, samengeperst en getransformeerd door een wijze alchemie die deze vrucht eigen is, veranderd in vruchtvlees en sap, in sap en smaak, en die smaak kun je beschouwen als de woordenvloed van deze sinaasappel.

En mijn denken, ons denken doorloopt met grote stappen deze sinaasappel, waarvan de pitten in een krans bijeenliggen en een andere stollingstoestand van het zonnevuur vertegenwoordigen, waarin de geest van de aarde en haar voedsel een ontwikkelingsplan hebben gegraveerd.

- Alle dingen zijn doordringbaar. Zelfs de meest gesloten steen kan het binnendringende licht van een geleide gedachte niet weerstaan, zegt de engel.
- Wat noem je een 'geleide gedachte'?
- Een geconcentreerde gedachte. Als je een gedachte van jou de geconcentreerde kracht van de bliksem meegeeft en het heldere licht van een zon, zal niets haar kunnen verhinderen het binnenste van een voorwerp, hoe hard ook, binnen te dringen en te doorkruisen.

Ik heb een hemel voor mezelf gecreëerd. Hij is heel wijd en ruim. In die hemel, die de intensiteit van een diamant heeft, zweven legioenen engelen. Zijn het mijn gedachten? Misschien. Maar uit deze hemel filtreer ik een soort wijn van licht, die me dronken maakt als ik er alleen maar naar kijk. Het is de hemel van de dichter.

- Engel, vertel me iets over de geestestoestand waarin de dichter verkeert.

- Het is een staat van genade. Hij schenkt je het vermogen uit alle dingen de essentie te halen en de kracht die ze bijeenhoudt. En niet alleen dat, hij stelt je ook in staat ze uit elkaar te halen en weer samen te voegen. Hij spoort je voortdurend aan om je weer te schikken in de wet van de liefde, die je voorschrijft om ieder mens, hoe obscuur hij ook is, de kans te bieden een goddelijke diamant te zijn, en vroeg of laat, nu of in de toekomst, zal deze wet vanzelf, moeiteloos respect afdwingen voor zijn licht, gewoon omdat het zo krachtig is. Maar daarvoor zul je een eindeloos geduld moeten opbrengen, een geduld dat zich uitstrekt over meerdere levens.

Ik zie nu dat de geestestoestand van de dichter die van een nachtwerker is, maar één die met zijn nacht, die hij in licht heeft omgezet, de nacht van de anderen heeft ontsloten. Een nacht die de herinnering meedraagt aan de eerste manifestaties van het licht van de mens.

- Het is een bovenmenselijke toestand.

- Nee, het is de staat waarin de mens verkeert als hij ten volle mens is. Het is iets angstwekkends en wonderbaarlijks om de situatie van de mens op zich te nemen en te beleven.

- Is de dichter degene die alle raadsels oplost?

- De dichter is degene die alle raadsels oproept. Hij is de blinde bladzijde waarop het goddelijke zijn cryptische boodschappen schrijft.

Raadsel van de tijd die voorbijgaat. Raadsel .... Wat is mijn leven anders dan de weg naar het raadsel dat ik ben? Ben ik, zoals ieder mens is of zou moeten zijn, het verzamelpunt van alle raadsels van de wereld? Als dichter kan ik slechts getuigen van de ongenaakbaarheid van schaduwen en uitersten van licht.

- Zeg mij, engel, wat maakt een mens tot dichter?

- De behoefte om via zichzelf te getuigen van de wereld, van de anderen, verplicht de mens soms tot het dichterschap, maar deze verplichting is hem opgelegd door de goden, want zonder dichters zouden de goden stom zijn.

- De dichter is de spreekbuis van de goden.

- De dichter is de sprekende vlam van de goden. Ieder mens die terugverlangt naar de hogere sferen is in wezen dichter.

Ik werp een blik op de vlam van mijn kaars, om er wat rust uit te putten voor mijn geest. Maar de engel is als een paniekzaaiende paljas in haar gevaren en doet haar flakkeren, als om te protesteren tegen deze pauze die ik mij veroorloof. Ik pak mijn pen dus weer en schrijf nog op:

- Als de dichter aan het werk is, moet hij slechts naar zichzelf luisteren door de oren van de wereld. Hij moet deel hebben aan al het wachten, aan elk nieuw begin, aan alle dansen, alle opwellingen, alle opeenhopingen: hij is een man van de geologie...

En terwijl hij dit zegt verlaat de engel, als in reactie op een zwijgend appel van mijn geest, die steeds warriger wordt, de vlam van mijn kaars en begint om mijn ogen te dansen in de vorm van slaapreflexen.

De slaap heeft me overmand. Hij heeft me losgemaakt van mijn lichaam. Ik ben bevrijd van mijn aardse vorm en zwerf door een samenspel van beelden die zich tot scènes groeperen. Ik ben nog slechts een blik, die rondzweeft in een dimensie die de mensen als droom bestempelen, als om hun afstand tot het mysterie van de andere werkelijkheid beter te bewaren.

Iemand vergezelt me, draagt me, neemt me mee: een onzichtbare aanwezigheid, met een uitstraling van goedheid en schoonheid die slechts kan toebehoren aan de engel, mijn engel.

Zijn inzicht, dat zich nu vermengt met het mijne, opent mijn ogen voor andere dimensies.

Een sterrenhemel openbaart zich aan mij; een oneindige ruimte, waarin iedere ster, iedere constellatie boodschappen seint die zelfs mijn droombewustzijn niet in staat is te interpreteren, zozeer gaan ze zijn begrip te boven.

En elk nieuw perspectief dat de engel voor mijn ogen ontvouwt laat in mijn ziel een neerslag achter van een bepaalde essentie, en die groeit uit tot een extatisch vuur, zodra ik me bewust word van de intensiteit ervan.

- O, engel, waarom heb je mijn geestesoog zo fel verlicht, dat oog met duizend facetten dat zich opent in mijn dromen, dat oog dat alles ziet en dat misschien door mijn aardse ogen wordt overschaduwd zodra ik wakker word en ze opendoe?

- Wat je ziet is het leven in je, het leven in en door jou heen. Het heeft een universele dimensie, en ik laat het je alleen maar zien zoals je het zou moeten zien, zoals de meeste mensen het zouden moeten zien. Als je het eenmaal gezien hebt, zal geen enkel aards ontwaken dit oog van je dromen kunnen verduisteren, want wie het leven in zijn essentie heeft gezien wordt ooggetuige van en verantwoordelijk voor haar verbazingwekkende rijkdom...

En ik herinner me nog dat ik, toen ik op het punt stond te ontwaken, bij mezelf zei:

- Ik zal zonder ophouden moeten getuigen van de grenzeloosheid van dit leven in ons, waarvan zoveel mensen het besef hebben verloren.

Waarop de engel, als een geschenk van licht, deze gedachte in mij zaaide:

- Als ieder mens wist dat hij een ster is aan de hemel van zijn leven, wat zou de hemel van de mensheid dan bezaaid zijn met sterren!

De engel houdt van de tijd waarin we kind zijn. In feite is hij zelf geconcentreerde jeugd, en wie 'jeugd' zegt, heeft het over het leven in zijn hartveroverende prille fase. Zo gaan vandaag de engel, het kind en ik, er vandoor naar de bossen, langs met struiken overwoekerde paden.

We lopen onder een vijgenboom door, de beheerder van een verlaten villa, de laatste die we op onze weg tegenkomen. Zijn dromen over vruchtbaarheid komen tot uitbarsting in zijn rijpe vruchten en maken vlekken op het verdroogde gras. September heeft de zomer aangetast met frisse winden.

En ineens krijgt het kind in mij zin in de paar vijgen die nog aan de boom hangen.

- Proef deze eens, die is zo rijp dat je maar net tijd genoeg hebt om hem te plukken en in je mond te steken, zegt de engel.

De vijg is mooi, vlezig, rimpelig van rijpheid. Bij een vluchtige aanraking laat het steeltje al los. Ik pluk hem en eet hem meteen op. De pitten kraken heerlijk tussen mijn tanden en het sap vervult mij met alle achtergebleven en tanende kracht van de oude zomer.

En het kind in mij vindt in de geur al zijn oude herinneringen terug. Hij is zelf geur, want de zomertijd van de vrucht zit in hem en hij ziet zichzelf in de eerste jaren van zijn leven, in de vijgenboom van zijn tuin, waar hij de droom van zijn bestaan laat uitdijen in de helderheid van de hemel.

Ik proef iets van de rijkdom van de zomer, denk ik.

- Je proeft het elixer van de jaargetijden, corrigeert de engel.

En zo, door zijn gedachte in de mijne te laten overgaan, leert hij mij dat het elixer van de jaargetijden, bijeengebracht in deze vijg, ook iets van de substantie van de engel bevat, want de engelen zijn overal werkzaam en hun invloed manifesteert zich op verschillende niveaus. Men vindt haar in de subtiliteit van de dingen, in de wind die het inzicht verheldert, in de schittering van de sneeuw, in een veelheid van weerspiegelingen, in het zwellen van alles wat rijpt, in de korte flits van een mooi, intens beleefd moment, in de weldadige uitwerking van een goed woord, in de glimlach van een blik, in de weelde van een dag vol geluk, in de weerschijn van een gouden nacht in de herinnering.... ja, de engelen zijn overal werkzaam, en het hart van de mens bevat het geheim van hun aanwezigheid.

- Wees van de wereld de tafel, en je zult de kracht leren kennen van het voedsel dat het leven daarop neerzet en de rijkdom van de smaak en geur ervan. Wees de karaf met zuiver water van de geest, zodat allen die zich verzamelen rond de dis die jij bent lachend en in een zonnig licht hun dorst kunnen lessen, fluistert de engel.

Ik loop in mijn eigen schoonheid, die de bekoorlijkheid van de engel is, en de naam ervan is: jeugd. 

Zij duikt op uit de bossen, holt me tegemoet, strekt haar armen naar mij uit, gaat naast mij lopen. Mijn heden verbindt zich met mijn verleden, zodat er nog slechts sprake is van één enkel, unaniem heden.

- Wie zijn kindertijd terugvindt, vindt zijn universele dromen terug, zegt de engel, terwijl zijn uitstraling ons verandert in een bundel van vreugde.

- Die geuren die opstijgen uit mijn diepste wezen...

- Dat is je kindertijd, zegt de engel.

- Dat is de engel in mijn kindertijd, zegt het kind.

- De engel in je kindertijd is een licht dat door de ogen naar buiten schijnt en alles kleurt wat je ziet; het is een klank die opklinkt uit het hart en zich manifesteert in een uitbarsting van tederheid, vervolgt de engel.

En hij voegt eraan toe:

- Een mens moet de engel van zijn kindertijd nooit uit het oog verliezen. Wie hem achter zich laat verliest het beste deel van zijn leven. Een bron waarvan het water niet meer zo fris is, is niet langer een echte bron, want uit deze sprankelende frisheid blijkt zijn zuiverheid...

En we betreden de heilige grond van de bomen, waarvan de hoge kruinen gewiegd worden door de wind, ik met het kind in mijn hart en vergezeld van de engel, die ons omarmt met zijn aanwezigheid. 

En de droomwerelden van deze bomen dringen in ons door; zij zijn vol verhalen die nog niemand heeft gehoord.

Zo vertellen de dennen met hun parasol vormige takken over hun essentie: zonlicht dat zich tot hout heeft verhard. En in hun verhaal vind ik de geschiedenis terug van mijn licht, dat in een engel veranderde.

Terwijl wij verder lopen zegt de engel:

- Weet je dat de bomen verschillende dromen hebben, al naargelang hun plaats, hoewel hun wezen hetzelfde is? De bomen aan de rand van het bos dromen anders dan de bomen die bij een open plek staan of midden in het bos. Elke boom staat in verbinding met de geest van die bepaalde plaats.

- Waarom dromen de bomen aan de rand van het bos niet hetzelfde als die in het midden?

- Omdat zij een ander zicht hebben op de ruimte en het licht, reist hun droom door andere gebieden...

En terwijl wij verder lopen worden we omringd door een zwerm van deze dromen. Het zijn veeleer sappen van dromen, die als voedsel dienen voor andere dromen, waarin het kind in mij zijn expansiedrift en vluchtneigingen kan bevredigen.

Hier en daar vertalen vogels deze dromen in een waterval van fluittonen, en door dit zingen worden de bomen weer gevoed met een weldadige regen van muziek.

- Engel, ik zou er altijd willen zijn, omdat ik zo graag de smaak van het leven proef, zoals ik ook zou willen dat deze zomer nooit verdwijnt.

- Je zult verdwijnen, evenals deze zomer, maar om elders een andere droom na te jagen, want je leven is slechts datgene wat zich in de loop van één dag in de engelenwereld afspeelt, en je dood zal daarvan niet meer zijn dan een adempauze. Deze weg loopt door het gebied van de kosmos; vandaag laat zij een spoor na op deze aarde en morgen een ander, in een nieuwe dimensie van licht.

Wij komen bij een vijver, bedekt met een oogvlek van mos en omkranst door lange, ritselende rietstengels als oogharen.

In het midden van deze vijver is door een scheur in de moslaag een klein stukje van het wateroppervlak zichtbaar, waarin zich een voorbijdrijvend, door de westenwind voortbewogen wolkje weerspiegelt. Het is voor mij een beeld van de vluchtigheid van de tijd die voorbijgaat, en mijn hart trekt samen.

- Engel, engel, wat kun je me nog meer over de tijd vertellen?
- De tijd is een levend wezen. Het is een vuur zonder vlam dat alles verteert, ook zichzelf. Haar loop is spiraalvormig, als een maalstroom. De planeten en zonnen zijn de punten waarin zij neerslaat en zichtbaar wordt. Maar er is ook een tijd binnen in je, een magische tijd, die niets te maken heeft met de tijd daarbuiten. Deze innerlijke tijd vloeit niet weg, maar ontvouwt zich. Het is de tijd van de geest, de goddelijke tijd, die ogenschijnlijk roerloos is, maar zich in werkelijkheid voortbeweegt. Een seconde van die tijd die bewust doorleefd wordt is op zijn minst evenveel waard als een miljard uiterlijke jaren.

- Het is dus een oneindige tijd...

- Het is de magische tijd. Als je enkele seconden kunt afnemen van je innerlijke tijd en ze in de buitenwereld kunt beleven, zul je merken dat de tijd van je geest eeuwig is.

Het kind in mij is verrukt als het dit hoort, want het weet dat er een tijd was waarin het vanzelf deze magische tijd uit zichzelf haalde en meedeelde aan alles wat het zag. Het werd gelouterd door geluk, in een zichzelf voortdurend vernieuwende eeuwigheid. Zijn denken nam de intensiteit aan van een bloem.

- Ach, wat een feest zou het leven zijn, als de tijd ons niet zo snel op zou slokken, zucht ik.

- De tijd is een molen, en de mensen zijn het meel. Hij verleent de aarde het aroma van herinnering waarvan de wind de essentie meevoert, zegt de engel.

Ik denk aan jou, vader. Sinds jij niet langer fysiek aanwezig bent, draag ik in mij de glans van mijn herinnering aan jou. Je bent altijd hier en daar, daar en elders, elders en overal.

Mijn meest vluchtige gedachte getuigt voortdurend van een tijd, van jouw tijd, die mijn weg door dit leven helaas achter zich heeft gelaten.

- Hoe komen we er zo ineens toe om te spreken over de tijd, de tijd die een koning, een god is? vraag ik nogal terneergeslagen.

- Dat komt door de bomen. Zij zijn geconcentreerde tijd, tijd die zichzelf hoorbaar maakt in het ruisen van de wind, antwoordt de engel.

En we lopen het bos uit. Een regen van bladeren, door de wind afgerukt, valt achter ons neer. In een lager gelegen veld wordt onkruid verbrand. De opstijgende rook vormt een reeks verschillende, boven elkaar liggende, steeds dunnere strepen. Ook dat is verdwijnende tijd! Het einde van de zomer gaat in rook op.

- Met de zomer neem ik afscheid van mijn kostbaarste bezit, want ik houd van de zomer, engel, het is mij alsof daarin het hart van mijn leven klopt.

- Ieder jaargetijde heeft zijn deuren die toegang verlenen tot de toonzalen van het kasteel van de tijd. Betreed de herfst als een zaal die behangen is met bewegende tapisserieën met een verbazingwekkende kleurenpracht, en je zult ontdekken dat de tijd, waarvan de zon de loop markeert, je ook onuitputtelijke rijkdommen toont, zegt de engel zacht.

O  engel

je aanwezigheid roept in mij dromen op van hoge, verre ruimten

Met mijn ogen waarin sterren stralen word ik het getijdenboek van

je wezen

en de nacht omhult mij met een schelp van dromen,

doorgroefd met jouw gedachten.

O engel

door jouw toedoen verandert mijn leven in een ruimte vol vogels

ik ben je smeltkroes van bloed,

die je vult met het licht van jouw woorden

O engel

ik durf je nog niet te zeggen of ik het waard ben je geïnspireerde

boodschapper te zijn

Diep in je brandt het vuur van twee rozen:

Liefde en Schoonheid

ik ben bang ze te plukken...

Er bestaat een bibliotheek waarin boeken van engelen worden bewaard. Die bevindt zich ergens in onze geest, op een plaats die overal tegelijk is, hoewel hij voor ieder mens zijn specifieke punten van verdichting en concentratie heeft. Sommigen duiden deze punten aan als het bewustzijn.

Het is mogelijk deze bibliotheek in de droom te bezoeken en men kan zelfs de boeken raadplegen, maar dat hangt af van de welwillendheid van de god van de droom; hij alleen beslist over wat hij ons wil laten zien.

Deze bibliotheek wordt niet omsloten door de contouren van een gebouw, het is veeleer een ruimte waarvan de atmosfeer - als men dat woord hier kan gebruiken - bezwangerd is met potentiële boeken, die als evenzovele lichtgevende stofjes zijn. Men moet een zekere zuiverheid van geest aan de dag leggen en blijk geven van een oprecht verlangen, voordat deze boeken in omvang toenemen en zich materialiseren.

Waaruit bestaan deze boeken? Uit een mengeling van essentie en gedachten van engelen. Elk boek heeft de geconcentreerde kracht van een of meer sterren die volop in ontwikkeling zijn.

Je zou kunnen zeggen dat het eigenlijk engelenboeken zijn, ingedeeld in categorieën van thema's en inspiraties. Hun verzamelingen worden beheerd door hogere wezens, die als tussenschakel fungeren en die nog dichter bij het goddelijke staan dan de engelen: de aartsengelen.

Waarover gaat het in deze boeken? Over alles wat de mensen nog niet weten over de dimensie van de schoonheid van de geest. Ze zijn slechts toegankelijk voor enkele dromers en door de wol geverfde zieners, hoewel van hen de ontvankelijkheid van een totale liefde ten aanzien van de wereld en van 

zichzelf wordt verlangd: alleen een dergelijke onvoorwaardelijke liefde opent de deur naar deze fabelachtige innerlijke rijkdommen en die van het universum.

Het zijn boeken met een nucleaire lading, en het is me slechts een enkele keer overkomen dat ik er in een droom of visioen een paar van kon doorbladeren, hoewel ze door de engelen als van ondergeschikt belang werden beschouwd. Desondanks leeft in mijn ziel de herinnering voort aan de glans die van iedere bladzij afstraalde.

Ik heb in ieder geval kunnen aanvoelen dat de alfabetische tekens ook uitbeeldingen van engelen waren, afkomstig van de engel van het boek. Ik herinner mij deze zich samentrekkende, oplichtende schrifttekens met ronde uiteinden, echte cellen, die de door deze letters circulerende energie ontvangen en geleiden.

Ik herinner me nog de tussenruimten die hen van elkaar scheidden als met het ritme van een ademhaling, en die momenten van stilte waren, waarin het denken van de eventuele lezer een kort moment rust kon vinden en tot bezinning komen, of verder kon reizen, na zich te hebben volgeladen met de welluidende glans die deze teksten uitstraalden. Ik zeg met opzet 'welluidende glans', want deze woorden straalden niet alleen licht uit, maar weergalmden ook van donderslagen, afkomstig van de grote kosmische klank die werelden oproept en creëert. En naargelang van de spirituele vermogens van de lezer en vooral van de ontvankelijkheid van zijn begrip, verfijnden deze klanken zich tot een onbeschrijflijke muziek, die hem veranderde in een beluisteraar van de kosmos.

Zo hoorde ik gedurende een kort moment het magische gezang van de aarde en de melodie van de sterren. En sindsdien reageert iedere druppel van mijn bloed op de stem van dit aardse zingen.

Ik sloeg onverwacht een ander boek open - want het zijn boeken die je soms moet verrassen, zelfs als je toestemming hebt van de god van de droom en de geest van het visioen -, ik sloeg dus onverwachts een ander boek open, waarvan het schrift bestond uit de vleugelslagen van vogels. Het had trouwens een titel waarop men mij slechts heel even een blik gunde en die ik me desondanks herinner: 'Het boek van de richtingen van de adem van de geest'.

Deze vleugelslagen - subtiele sporen van het voorbijtrekken van deze vogels - worden pas zichtbaar als men strak naar de bladzijden kijkt. Door een soort trillingen van de ether onthullen zij door de mens heen visioenen van taferelen uit de geschiedenis van de geest, en wat daarin aan moois en groots voor hem werd opgebouwd.

Zij openbaren ook beloften van toekomstige scheppingen, die zullen worden gerealiseerd door nieuwe beschavingen, die veel ontvankelijker zullen zijn voor zijn heilige adem.

Ik heb ook opgemerkt dat de windvlagen die deze vogelvluchten met zich meevoeren - echte spirituele scheppingen - als het ware de kanalen zijn van een omloopsysteem van energie, ressorterend onder een engel, genaamd de engel der ademtochten, van wiens bestaan dit boek slechts een oneindig kleine manifestatie is.

Ik wilde een van de bewegingen van deze wind volgen, maar waarschijnlijk omdat mijn geest niet over de wendbaarheid van een vogel beschikte kon ik slechts een heel klein stukje meekomen, voor ik uit de bladzijden van het boek weggleed. Een andere poging mislukte omdat het boek zich sloot. Maar wat ik had kunnen volgen verscherpte mijn geestelijke gezichtsvermogens.

Laat je geest leren vliegen en laat hem daarvoor zijn vleugels steeds verder ontplooien, dat was de les die mijn engel mij gaf ter gelegenheid van deze mislukte vlucht.

Het werd mij vergund een ander engelenboek in te kijken. Het schrift ervan bestond uit verticaal geplaatste komma's, die steeds groter werden naarmate zij dichter bij de onderkant van de bladzij kwamen. Toen ik ze wat nader bekeek, zag ik dat het bewegende regendruppels waren: het was het schrift van de regen. Al die waterdruppels maakten door het effect van hun herhaling mijn denken tegelijk passief en ontvankelijk. Daardoor stond ik open voor alle vibraties van de wereld en het leven. Het ruisende geluid dat zij voortbrachten werkte bovendien in op mijn droomlichaam en bezorgde het een aangename ontspanning.

Ik voelde dat dit schrift van de regen doortrokken was van een etherisch sperma, afkomstig van onzichtbare spirituele wolken, waarvan ik de aanwezigheid echter bespeurde op een ander niveau van het boek. Eén van die druppels spatte van de bladzij af en sprong in mijn geest, die daardoor oplichtte; ik werd een soort lichtsplinter.

In weer een ander boek dat ik opensloeg zag ik het portret van een mens, en profil. Het bestond uit goudgele lijnen op een vaalrode ondergrond. Door een ingenieus samenspel van grove en fijnere lijnen en ruimtelijke vlakken had het gezicht de uitwerking van een mandala, en ik begreep dat het een beeld was van de innerlijke wijze, een soort werkend beginsel, waarvan de artistieke opbouw en de verschillende kleurnuances bepaalde ongebruikte eigenschappen in mij omhoog haalden.

Een andere keer ontdekte ik op een tafel een bundeltje papieren; op de bovenste bladzij stonden punten van verschillende grootte, onderling verbonden door lijnen die aan smalle voetpaden deden denken.

Ik kon het niet nalaten om strak naar een van deze punten te kijken, die dadelijk uitgroeide tot een afgrond waarin mijn geest werd verzwolgen.

'Wie deze afgronden niet kent beseft niet de waarde van het licht daarvan. Wie de bodem van deze afgronden heeft bereikt en weer is opgestegen door de kracht van zijn wil, kent de werkelijke waarde van dit licht', kreeg ik te horen.

En de afgrond sluit zich weer, wordt opnieuw de oorspronkelijke punt, en deze punt begint te gloeien, gaat vervolgens steeds helderder stralen en groeit uit tot een zon.

'Zie je dat de zon een omgekeerde afgrond is?' zegt men.

En zo, na deze bezoeken aan de bibliotheek van de engelen, kwam ik op de gedachte om aan mijn engel te vragen wat voor goede raad hij mij kon geven om minder vreemd tegenover deze boeken te staan en me, als ik die eer waardig werd gekeurd, te verdiepen in hun buitengewone inhoud.

- Wees de minnaar van je geest en je zult de beminde zijn van de Geest, en dan zul je de mooiste boeken van de wereld aangeboden krijgen. Maar weet dat je ze, hoewel zij enkel licht zijn, alleen zult kunnen lezen als je hart je bijlicht, want dat is het enige licht dat je in staat stelt een blik te slaan in het verborgene der dingen.

Op een avond waarin ik een en al onrust en twijfel was zei de engel:

Wat je moet doen is, de twijfel verjagen.

De twijfel deelt zich vanuit de mens

mee aan de gewonde geest, maar is niet afkomstig

van de God die op zichzelf staat.

De twijfel is de barst in de diamant,

de vals zingende vogel,

de vlam die verstart,

het water dat niet meer stroomt,

de zwijgende stilte.

Wees klaar als de zon

die boven de bergen

oprijst van boven de zee.

Was je iedere dag

in het blanke water van de onschuld,

want is men onschuldig, dan wordt men wedergeboren

in een nieuwe gedachte.

Loop zonder stok,

spreek zonder angst,

heb lief zonder reserve,

geef zonder iets terug te verwachten.

Maak van de twijfel

als je die niet kunt verjagen,

teelaarde, waarin je het zaad plant

dat zich bevindt in de limoen van je wezen

in de binnenkant van je verschijning.

Dit zaad heeft de vorm van vuur

en de kiem van een vlam.

Het heeft daardoor alle vormen, alle kiemen.

De naam ervan is daadkracht,

en er kan een boom uitgroeien

beladen met zonnevruchten

die licht zullen brengen in je buik en je borst

en je onoverwinnelijk zullen maken

door hun gloed.

Kijk naar de berg,

zie haar schoonheid en kracht.

Zij verheft zich omdat zij zich

wel verheffen moet,

zij ontvangt het vuur van de hemel en

van de regen.

Wees als zij!

Richt je op, omdat dat zo moet zijn,

en vergeet niet dat jouw licht

het mooiste is van alle lichten.
Vannacht praat de engel met mij over afgronden, over die op zichzelf staande afgronden waarvan ik de diepte al heb ervaren.

- Het zijn de diepste afgronden van de wereld, zegt hij.

En hij laat me er een stuk of wat zien: grote, zwarte gaten van de Geest, waarin al mijn voorbije en toekomstige levens zouden kunnen verdwijnen: peilloze diepten, waar de schaduwen tegelijk ijs en vuur zijn.

Toch kan ik de bodem van enkele ervan zien, beschenen door het duistere licht van een boze droom. Ik zie daar beneden een zwarte, lakachtige waterstroom, waarboven felle vuren opvlammen, uitingsvormen van een intense, onverzadigbare honger.

Daarna neemt de engel me mee naar de diepste van deze afgronden. De tocht duurt een miljard jaren, maar voor mijn gevoel slechts enkele seconden. 

En op de bodem, bij de ingangspoort van een stad van groenachtig goud, rijst de gestalte op van de meester van al deze afgronden, degene die mijn engel aanduidt als de engel van de afgrond, de meester van de betovering, de grote verleider van de duisternis.

Zijn schoonheid is die van alle verleidingen van de wereld, en hij kent totaal geen medelijden. Men kan hem duivel noemen of satan, maar volgens mij is hij iets heel anders dan dat.

Hij is ook geen boeman, in het leven geroepen om paniek te zaaien bij hen die geknecht zijn door het geloof in een jaloerse god, dwangneurotische zondaars. Nee, deze engel is van een zuivere, oorspronkelijke schoonheid, waarnaast de glans van mijn engel verbleekt.

En deze schoonheid is zo indrukwekkend dat zij iets ontwapenends heeft. Zij onttrekt zich aan alle esthetische normen die tot nu toe door de meest verfijnde beschavingen zijn bedacht. Zelf ben ik er zo door gefascineerd dat ik mijn ogen niet van dit meesterwerk van de schepping kan afhouden.

En toch....

Die lichte grimas die de harmonie van het gezicht verstoort, ontkracht de zuiverheid van de schoonheid ervan, evenals de dodelijk koude glans van de langwerpige groene ogen.

Mijn waarnemingsvermogen, versterkt door de nabijheid van mijn engel, stelt me in staat een glimp op te vangen van het innerlijk van dit indrukwekkende wezen. En het is niet anders dan een leegte, een afgronddiepe leegte, die mij vervult met onbehagen, maar me paradoxaal genoeg ook onweerstaanbaar aantrekt.

Ik ben al in de ban geraakt van zijn duizelingwekkende diepte. Al mijn kwade hartstochten, al mijn gebreken komen naar voren. Ik weet dat hij een kracht maakt van mijn zwakheden en me in de waan brengt dat het mijn beste eigenschappen zijn.

Op dat moment grijpt de engel, mijn engel, me beet en onttrekt me aan de magische sfeer van zijn aantrekkingskracht. 

Dan, als geërgerd omdat hij mij niet in zijn greep heeft kunnen houden, laat de engel van de afgrond een schrikaanjagende gestalte van zich uitgaan, een soort duistere moloch, met ogen die schitteren van een kwaadaardige woede. Maar op het moment dat hij zich klaarmaakt om te springen brengt de engel mij terug in zijn licht, dat ook een beetje mijn eigen licht is.

- Vertel mij over het beest, engel, vraag ik als ik weer van de schrik ben bekomen.

- De engel van de afgrond ontleent aan jouw zwakheden de kracht van het beest. Hoe groter je zwakheden zijn, hoe omvangrijker het beest is, en dat beest is trouwens niets anders dan jijzelf tegenover jezelf.

- En de engel van de afgrond, wat is hij nu eigenlijk?

- De vijand van het licht, maar zijn rol is belangrijk, want alleen hij, deze meester van de schaduw, kan door je aan te vallen op je spirituele weg de oprechtheid van je geloof beproeven.

Hij vervolgt:

- Het beest - de uitdrukking van de meest duistere krachten in de mens - probeert hem altijd te raken in zijn gevoeligste plek, door zich te vergrijpen aan het kostbaarste dat hij heeft. Het bedient zich van de bliksemsnel vernietigende (?) kracht die de engel van de afgrond hem verleent, met gebruikmaking van de beïnvloedbaarheid van de menselijke gevoelens. Hij kent de emotionele veranderlijkheid van het menselijk bloed, dat hij door zijn kwalijke adem kan opzwepen tot een hevige storm. Als meester van de ijzige kou kan hij daarnaast zijn hart en verstand veranderen in ongenaakbare ijsklompen.

Maar wie de oververhitting van zijn bloed binnen de perken kan houden en het vuur ervan kan aanwenden om die dodelijke kou te doen smelten, zal alle kans krijgen om de verwoestende invloeden van het beest en de engel van de afgrond te niet te doen. Hij zal zelfs nog sterker worden door hun nederlaag. Onbaatzuchtige liefde is in staat hen op een zodanige afstand te plaatsen dat zij die onmogelijk kunnen overbruggen.

- Kan de engel van de mens hem helpen over hen te zegevieren?

- Die is zijn beste bondgenoot, maar hij ziet ook graag dat degene die wil groeien in het licht zijn beproevingen zelf tegemoet treedt, om daardoor sterker te komen staan en zijn waarde te vergroten.

- Zijn waarde! Heb ik dan waarde, als minuscuul mensje temidden van een overweldigende menigte? Wat is het moeilijk om mezelf te waarderen! Zal ik werkelijk ooit worden wat ik waard ben? En ben ik het licht waard dat zij die van mij houden mij doen toestromen? Wat denk jij ervan, engel?

- Om jezelf te waarderen moet je eerst op een strenge manier van jezelf houden, dan kun je toegeeflijk zijn jegens anderen van wie je houdt.

En de wind doet de gordijnen van mijn kamer opbollen, en de engel voegt er nog aan toe:

- Vraag de wind niet wat hij waard is, hij staat voor wat hij is.

Ik ben uit mijn geestelijke domicilie vertrokken om mijn intrek te nemen in mijn buitenhuisje, gelegen op een van de berghellingen van het achterland van Nice. De engel is me gevolgd, evenals mijn gedachten. Vannacht zal ik niet slapen, want ik heb de nodige voorbereidingen getroffen voor een reis met hem door deze met sterren bezaaide hemel.

De brandende kaarsen zorgen in mijn huisje voor een feestelijke sfeer, die nog wordt versterkt door de soepele bewegingen van de dansende vlammen in de open haard.

Maar de nacht, die aan het einde van deze zomer nog warm is, lokt me naar buiten en nadat de engel zich bij me heeft gevoegd vermengen we ons met de kruidige geuren van het gras, waarin het gezang van de krekels de stilte hardnekkig blijft doorzagen. En ik worstel met het mysterie van de ruimte, terwijl mijn gedachten omhoogvliegen naar de nachtelijke zonnen die men sterren noemt.

En dan voel ik een zo sterke liefde uit mij stromen in de richting van de sterren, dat ik de indruk heb dat daar op elke ster een plaats voor te vinden is.

- Wees witgloeiend zoals zij, zegt de engel, voor wie de ruimte onbegrensd schijnt te zijn.

- Makkelijk gezegd, engel, maar het is moeilijk om te branden zonder door het vuur te worden verteerd.

- Ik heb het over de witgloeiende hitte van het hart en de geest. Je lichaam is slechts het tijdelijke omhulsel van die hitte, waarvan de ziel de brandstof is die nooit opraakt.

- Maar elk vuur gaat ten slotte uit of wordt zwart, zeg ik nogal pessimistisch.

- Het vuur van het hart blijft altijd branden, als je het maar blootstelt aan de adem van de liefde, en ik heb macht over deze adem: het is een adem die niet verteert, maar opbouwt.

- Als ik ooit verdwijn, wat zal er dan van dat vuur worden?
- Die zal in dit boek branden: vurige kolen, die met hun gloed de ogen zullen doen fonkelen van hen die het zullen lezen en in hun hart sluiten.

- Denk je dat dit boek voorbestemd is om een ster te zijn, een flonkering?
- Het is voorbestemd de essentie te zijn van een ster - een bloem van het licht -, want zij die dorsten naar zichzelf zullen in deze openbaringen het lichtend spoor terugvinden van mijn weg door jou heen.

- Zal men mij niet verwijten dat ik mezelf ook voor een ster houd? vraag ik ironisch.

- Een ster is alles vanuit zichzelf, maar in de onmetelijkheid van de ruimte is het slechts een oneindig klein lichtpuntje. Weet dat je, ook al houd je jezelf voor een ster, niet meer zult zijn dan een minuscuul lichtpuntje in de hemel van het leven.

Dat is een mooie les over zelfverheerlijking en bescheidenheid die de engel me daar geeft, en ik houd mezelf voor dat ik, ook al ben ik groter dan een madeliefje, minder stralend ben dan dat.

- Het leven is een voortdurend brandend, witgloeiend vuur, en als de gloed daarvan soms iets minder schijnt te worden, is dat om daarna des te feller op te laaien. Wees even vurig als het leven en haar gloed zal je bereiken, want het leven is een vuur dat zich voedt aan haar eigen substantie.

Ik ga op mijn rug liggen en zet mijn hart in vuur en vlam met het licht van de sterren.

Ik ben weer terug in mijn kamer, mijn schip, mijn zon.

Zittend op mijn bed hoor ik hoe de tijd voorbij glijdt. Hoe meer ik me bewust word van de waarde van dit voorbijgaan, hoe meer ik het gevoel heb dat ik in een staat van genade verkeer.

Ja, het leven, waarvan de tijd mijn bloed is, is een voortdurende staat van genade. Het maakt van mij een oord van dromen, een verzamelpunt van vlees en bloed waaraan men een naam heeft gegeven en dat ademt.

- Je bent het droomobject van een god die droomt dat hij een mens is, wat alleen maar een dromenspel is, zegt de engel.

- Waarom zo'n dromenspel?

- Omdat de goden het spel van de schijnvertoningen beheersen en ieder van hen een manifestatie is van één van hun gedachten. Zo kunnen zij al hun zwakheden uitleven en versterken, door te dromen dat zij mensen zijn, terwijl die in kracht kunnen toenemen door te dromen dat zij goden zijn.

Ik moet bekennen dat ik dat een beetje moeilijk te begrijpen vind, maar onze innerlijke zintuigen zijn zo weinig ontwikkeld dat wij de helderheid van sommige openbaringen vaak voor duisternis aanzien.

Ik kijk aandachtig naar de hemel, die door de twee ramen van mijn kamer in tweeën wordt verdeeld. De hemel rechts van mij is anders dan die tegenover mij. De ene vertoont in zijn witgewassen blauw nog een nuance van de voorbije zomer, terwijl de andere in die paar langs zeilende wolkjes beloften bevat van herfstdagen en regenbuien.

Eindelijk sta ik op, om mijn uitzicht meer reliëf te verlenen, en ik zie vanuit mijn rechterraam de zee, ver weg op de achtergrond. En die schijnt te weten dat ik naar haar kijk en van haar houd, want zij antwoordt mij met al haar rustige kracht, die iets irreëels heeft. Niets kan ongevoelig blijven voor de uitwerking van zoveel immense schoonheid.

En ik drink met mijn ogen het wonder in van het blauw dat de zee voor mij tentoonspreidt; ik vraag me af of het leven niet vooral het effect is van een bepaalde smaak.

- Door van het leven te proeven, proef je van iets van jezelf. De mens moet van zichzelf een smaak kunnen maken die een bestanddeel is van de smaak van de wereld, zegt de engel.

- Hoe kan hij dat bereiken?

- Door de louterende werking van de liefde, want de liefde reinigt, maakt helder. Zo zul je in staat zijn je eigen essentie te proeven.

En als om de woorden van de engel te bevestigen komt de wind mijn kamer binnen met een mengeling van geuren. Daardoor proef ik de smaak van de omringende natuur en proef en geniet ik van mijzelf. Ben ik ook niet een deel van de levende natuur?

- Je bent het aroma van de bomen, de planten, de bloemen, de aarde, het water en de lucht, en dat alles vormt de essentie van dat moment dat jij opvangt en verspreidt, zegt de engel.

De mij vertrouwde dingen slaan mij gade met hun onbeweeglijkheid. Zij stralen een soort intense wijsheid uit. Mijn tafel, waarop de papieren liggen die ik heb volgeschreven, heeft het aanzien van een kosmos, waar mijn denken doorheen zweeft, terugkaatst, zich vasthecht, zich weer losmaakt, terugkeert en weer wegzweeft...

- Engel, als ik de juiste woorden zou kunnen vinden om alles wat jij me openbaart, alles wat ik met je beleef, in zijn oorspronkelijke intensiteit weer te geven, wat zouden mijn uitspraken dan betoverend zijn! Waarom zijn onze menselijke talen zo traag, zo zwaar en zo weinig exact om de dimensie uit te drukken van een woord, de diepte van een onuitsprekelijk moment?
- Omdat jullie taal niet de snelheid heeft van het licht van de geest.

- Maar waarom?

- Omdat jullie gedachten bijna even traag zijn als jullie lichamen.

- Is dat een vloek?

- Dat is het menselijk lot.

- Vertel mij over de taal waarvan jij je bedient: een woordloze en toch zo welluidende taal, muzikaal welluidend. Is dat niet de taal die de ingewijden de taal van de vogels noemen?

- De taal van de vogels is slechts de muzikale omhulling van de taal der engelen. Die is uit het absoluut goddelijke voortgekomen essentie, gevormd door een ritme van licht dat een heel scala bevat van klanken, halve klanken, spelingen van het licht... Deze taal drukt de geheime hoedanigheid van de dingen uit, door de kennis van het woord van het begin. Het is de taal uit een tijd die heilig was en waaraan sommige dichters nog een nostalgische herinnering bewaren...

- Is het de taal van de openbaringen?

- Niet alleen dat, het is ook de taal van de sublimeringen.
Ik voel me omringd door het vuur van deze taal, die ik nooit in haar oorspronkelijke schoonheid zal kunnen weergeven. Ik heb de indruk dat de adem van de wind haar eveneens kent, en niet alleen kent, maar het geheim ervan influistert in de geest van hen die zich ervoor openstellen.

- Word een engel om deze taal te verstaan, zoals ik mens word om haar met je te spreken, fluistert de engel.

Ik weet dat mijn ziel volledig naakt zal moeten worden om deze taal te verstaan. Een naaktheid als die van de zee, zodat ik de zuivere weerspiegeling kan zijn van zijn azuurblauw en zijn zonlicht; alleen zo zal ik het leven in zijn meest subtiele trillingen tot uitdrukking kunnen brengen.

Bij het aanbreken van de dag bevind ik me opnieuw aan de oever van de zee. Zittend op het zand houd ik de horizon in het oog, waar de zon zo dadelijk zal opkomen als een tot materie geworden vrolijke noot. De lucht is vol van goden en legenden. Ik heb de indruk aanwezig te zijn bij de geboorte van de wereld.

- Je hebt er goed aan gedaan me hier te brengen; anders had ik dit wonder misschien gemist, zeg ik tegen de engel.

- Wie het aanbreken van de dag ziet, ziet hoe het leven zich ontvouwt. Het is een grote vogel die zijn vleugels uitslaat. Hoe vaker je zonsopgangen zult zien, hoe sterker je leven zal worden, zegt hij.

De kammen van de golven in de verte kleuren zich plotseling met een zinderende gloed en kondigen daarmee het verschijnen aan van de zonnegod. Aan de hemel worden de laatste sporen van de nacht uitgewist. De engel is de blik geworden die ik op dit feeërieke schouwspel werp.

- De zon is ook het domicilie van de engelen, opgebouwd uit de aantrekking en afstoting van myriaden bewustzijnscentra, zegt de engel.

En alles in mij is een en al oog, en dit oog omvat de blik van de engel, want de engel is het oog van de liefde en hoe meer ik kijk, hoe meer liefde ik voel, en hoe meer liefde ik voel, hoe meer ik word aangekeken door de essentie van wat ik liefheb. Is de schoonheid niet de minnares van het hart, met zijn zuivere oogopslag? En de blikken waarmee ik om mij heen kijk geven mij een naam, en deze naam, die mij toegang verleent tot alle mogelijkheden en rijkdommen van het leven is: contemplatie.

- Wees als de ochtendzon; kom zonder ophouden op uit jezelf, als een alles verhelderende, weldadige kracht, en je angstige nachten, verduisterd door je kwade gedachten, zullen zich nooit kunnen opstapelen rondom je hart.

- Opkomen uit jezelf... makkelijk gezegd, engel.
- Er is in jou een kracht die deze zon overtreft, ook al zit zij gevangen in een zo lachwekkende vorm als de jouwe. Deze kracht schijnt onbeweeglijk te zijn, en toch verplaatst zij zich als jouw wil haar daartoe oproept; zij schenkt je het vermogen zonsopgangen in jezelf op te wekken.

- En mijn nachten?

- Die zijn er alleen maar om rustpauzes aan te geven en je wilskracht te herstellen. Wat zou de dageraad zijn zonder de nacht?

- O, engel! Ik zou even groot moeten zijn als alles wat ik zie, en ik voel me zo klein.

- In het kleine zit de kiem van iets groots, en het grote heeft de afname tot iets kleins in zich. Het is aan jou om ervoor te zorgen dat de grootheid die uit je kleinheid is voortgekomen de kiem bevat van een andere grootheid.

- Je praat en praat, engel, maar ik ben niet zo volmaakt als jij. Wat moet ik beginnen met mijn zwakheden?

- Er de springplank van maken van je kracht; die is er en wil niets liever dan een bron zijn en schenken: de kracht van je wil!
- Mijn wil! Maar een mens moet veel kracht in zich hebben om te willen!

- Is je wil niet de moed die uit je kracht voortkomt? Ik bedoel de echte kracht, die put uit de bron van de universele liefde.

En de zee wordt voor mij het symbool van deze kracht, met de zon als de universele liefde. Dank je, engel, dat je me zulke machtige helpers als voorbeeld geeft....

De nacht doet zijn maan aanzwellen tot een volrijpe vrucht zonder steel, die slechts geplukt wordt door dromers en dichters.

Ik steek mijn kaars aan, sla mijn schrift open en wacht op wat de engel mij dicteert.

Ik noteer: 'Leven in een staat van genade is vergeten te sterven'.
- Wat wil dat zeggen, 'staat van genade'?

Antwoord: 'Het is een toestand van absolute lichtheid ten opzichte van de wereld en vooral van jezelf'.

Hij laat me daaraan toevoegen: 'Daarvoor moet men de lichtvoetigheid van de engel hebben verworven; het is een lichtheid vergeleken waarbij een ademtocht een en al zwaarte is'.

De vlam van de kaars buigt voorover en werpt meer licht op mijn schrift, waarin ik vervolgens schrijf:

'Ik zie dat je een goede leerling van de engel wordt. Binnenkort zullen jij en ik nog slechts één en hetzelfde antwoord zijn op duizend vragen'.

Ik schrijf: 'Dat begrijp ik niet zo goed'.
Antwoord: 'Het is niet nodig om wat ik zeg te begrijpen, je moet het leven'.

Daarna is het stil. De geluiden van de nacht klinken door mij heen. De nacht verscherpt het waarnemingsvermogen.

Daar is weer die trilling in mijn hand, die mij mijn pen doet grijpen en schrijven:

'Met jouw geest ben je tot veel in staat: je kunt jezelf herscheppen, en je kunt werelden scheppen die de mensen als denkbeeldig zullen beschouwen, en die in werkelijkheid reëler zullen zijn dan zijzelf, want zij weten niet dat zij zelf dromende vlammen zijn, die slechts uit schaduw bestaan'.

- En wat dromen zij?

- Ze dromen zelfs niet dat ze zichzelf dromen, en daarom ontgaat hun alles, zelfs zichzelf. Als zij zichzelf zouden kunnen dromen in hun levensdroom, zouden zij een innerlijke werkelijkheid krijgen die hen toegankelijk zou maken voor de grote, universele droom.

- De grote, universele droom! Maak ik daar ook deel van uit? Ik weet dat de wereld door mij heen droomt en dat ik van haar droom.

- Maak van je ziel een droompaleis, want de droom is de essentie van het leven.

- Is mijn ziel niet het paleis van mijn levensdroom, engel?
- Je ziel is de droom van alle paleizen van de geest, en ook het paleis van al zijn paleizen.

- En jij, engel, van welke dromen maak jij deel uit?
- Ik ben de droom van het licht van je ziel.

Het leven dromen, de wereld dromen, door haar en door hem gedroomd worden, zichzelf dromen, zijn dromen, dromen, dromen voor hen.... wat is het leven toch vreemd! En ik vraag me af of mijn echte werkelijkheid niet elders is, buiten deze vluchtige droom, waarin ik ondanks mezelf gevangen zit.

Wat doe ik hier, vastgekleefd aan dit bolletje dat danst in de ruimte en dat men de aarde noemt? Waar is de werkelijkheid van deze aarde, die nergens op rust? 

O, engel! Ik ben moe van zoveel nieuwe en onbekende indrukken; laat me wat uitrusten, laat me wegglijden uit al dat denken!

- Daarmee loop je zo hard van stapel dat ik je maar heel even hoef te laten denken en je slaapt niet meer.

- Goed, als dat zo is, dan zal ik jou vragen stellen en jij geeft me heel weldoordachte antwoorden, engel.

- Daarvoor hoef je alleen maar je dubbelgangers te raadplegen; die kunnen je op gepaste wijze antwoorden.

En zo nodigt de engel, in een op mijn maat gesneden visioen, mijn dubbelgangers uit en kom ik ertoe hen de volgende vragen te stellen:

Ik: Waaruit bestaat de droom van mijn leven?

Eerste dubbelganger: Uit alles wat je niet ziet en niet beleeft.

Tweede dubbelganger: Uit wat je wilt zien en beleven.

Derde dubbelganger: Uit alles wat de wereld in jou droomt.

Vierde dubbelganger: Hij bestaat uit psychische essentie en zonne-essentie, die wij overal rondbrengen.

Vijfde dubbelganger: Uit de lichtende adem die uit je stroomt.

Zesde dubbelganger: Uit de stilte die in het diepst van je ziel heerst; een stilte als in een woud, in een heldere nacht.

Zevende dubbelganger: Uit de droom van alle dromen en de dromen die nog niet als droom zijn gedroomd.

O, engel, ik ben alleen maar een droom die zijn droom steeds maar weer wil overstijgen, een droom die eigenlijk niets te maken heeft met de droom van de wereld, want ik voel dat dit leven mij vreemd is, dit leven, dat gedroomd wordt zonder dat ik het weet en misschien - zeker - met mijn stilzwijgende instemming.

Een gebaar van hem en mijn dubbelgangers versmelten tot één en hetzelfde licht.



Een ochtend waarin de zon mijn blik verheldert

- Zeg eens engel, waarom word je op populaire prentjes altijd afgebeeld met een verentooi?

Ik voel me een beetje dom als ik deze vraag stel; ik doe dat misschien om me van zijn aanwezigheid te verzekeren, want ik kan niet meer zonder hem. Hij heeft me niet alleen veel geleerd, maar me ook beschermd tegen vele gevaren en vooral tegen mezelf, dat zelf dat mijn meest hartstochtelijke en ook mijn meest onvoorspelbare metgezel is.

- Het is de afbeelding die het meest verwant is aan de lucht, want een engel is de spirituele sleutel die toegang geeft tot de lucht. Het is zoals je weet slechts een vorm die overeenstemt met de esthetische normen van de mensen.

Er is bijvoorbeeld de engel van het woud. Hij bestaat uit de essentie van bomen en geeft blijk van zijn aanwezigheid door spiegeleffecten, waar het licht van de zon of het schijnsel van de maan op schijnt. Zijn ademhaling voegt zich naar het ritme der jaargetijden.

Dan is er de engel van het moment. Hij bestaat uit een veelheid van ogenblikken en de overgangen van het ene naar het andere moment vormen de geledingen van zijn wezen. Deze engel is opgebouwd uit een heel samenspel van schijnsels, lichten, halve en hele schaduwen; dat zijn de verschillende sferen van al die momenten.

Er is ook de engel van de dood, een werveling van vergetelheid brengende schaduwen. Hoewel hij streng is, is hij vervuld van een oneindige tederheid. Zijn adem is bij machte het licht in de ogen van de stervenden te doen uitdoven. Hij is een zoeker van zielen.

De engel van het water: zijn lichaam is een samenstel van bronnen, beken, watervallen, meren... een vijver is slechts een schub van het lichaam van deze engel.

De engel van het vuur: zijn kleed is het licht daarvan, maar het is een onstabiele engel, die zich kan veranderen in een alles verslindende duivel. Niets is moeilijker dan het bedwingen van het vuur dat zijn lichaam is. Het is een engel zonder cohesie.

De engel van de aarde: hij nestelt in het ei van de aarde. De atmosfeer is de substantie die hem omhult.

De engel van de bloemen: zijn huid bestaat uit bloemblaadjes. Wie een bloem streelt, streelt zijn lichaam, waarvan iedere zone onderverdeeld is in een bonte verscheidenheid van bloemen.

En dan zijn er nog:

De engel van de bergen: zijn omhulling bestaat zowel uit een intense stilte als uit rondwarende geruchten...

De engel van de zee, met een lichaam dat meedeint met de golven: iedere druppel zeewater bevat iets van het potentieel van zijn substantie, die de hem kenmerkende smaak heeft van zout.

De engelen van de sterren, en de engel van de zon. Met hun flonkeringen en hun licht maken zij hun aanwezigheid kenbaar.

De engel van de plaatsen, onderling verbonden door de engelen van de winden. Hun lichaam kenmerkt zich door een warme en koude ademhaling.

De engelen van de wolken, die men ook de luchtgeesten noemt. Het zijn de architecten van efemere werelden.

Je hebt de engel van de vreugde en de engelen van de droom; zij ontvouwen visioenen die de dubbelganger van de dromer doorloopt.

Je hebt de engel van de genezing, wiens aanwezigheid het innerlijk licht van de zieke herstelt, want iedere ziekte is ook een afname van het licht van de ziel.

Er is... Er is....

Maar al deze engelen zijn slechts de licht verspreidende cellen van die grote en ongrijpbare dromer van de wereld: God.

Nog wat later:

- Er bestaat een ziekte die de ziel kan aantasten en gedurende een min of meer vastgestelde tijd kan doden, zegt de engel.

- Wat is dat voor een ziekte?

- Die welke jullie kennen als  'de dood in de ziel'.

- Wat zijn de symptomen?

- De ijzige kilte van een schaduw, die zich over de ziel verspreidt en haar licht uitdooft.

- Waardoor wordt zij veroorzaakt?

- Door een groot verdriet, een depressie, het verlies van of het in de steek gelaten zijn door een dierbaar persoon, een gebrek aan zelfvertrouwen, een hevige schok, ontrouw aan zichzelf.. Er zijn nog tal van andere, innerlijke of uiterlijke oorzaken.

- Wat kun je doen om deze dood te vermijden of er iets aan te veranderen?

- Dat hangt af van de hulpbronnen die iemand heeft, de kracht die hij kan opbrengen; maar ik denk dat liefde en geloof in zichzelf de meest effectieve geneesmiddelen zijn.

Een korte stilte, en dan gaat hij verder:

- Ja, volgens mij is de warmte van de liefde het beste middel om dit kwaad te voorkomen. Daar waar warmte is, is alles voelbaar en kenbaar. Wat de ziel doodt is de kilte van het hart, en die kilte wordt op verschillende manieren aangeduid, onder andere met de naam onverschilligheid. Hoeveel mensen leven er niet in hun eigen immense kilte, zonder dat ze dat beseffen! Maar ik zei je al: de dood in de ziel is als een ijzige schaduw, die bij haar zou kunnen binnenglijden om haar te verduisteren of te doden. 

Er is ook een andere vorm van sterven, langzamer, minder zeldzaam, hardnekkiger. Dit sterven wordt veroorzaakt door een sluipend bederf, een soort schimmelvorming die al het licht aantast, een schimmelvorming die begint bij het hart, de warmte ervan bevriest en doordringt tot in de lichtende diepten van de ziel. Het is iets waar je niet zo gemakkelijk van afkomt.


- Waarom niet?

- Je hebt gezien wat er van een boom terechtkomt die is aangetast door een schimmel. Hij sterft langzaam maar zeker; hij sterft omdat hij niet meer kan ademen. Zo sterft de ziel als zij het licht van de wereld niet langer kan inademen.
- Wat is daaraan te doen?

- De mens is zijn eigen heelmeester. Waakzaamheid en vertrouwen in zijn innerlijke waarden zijn de middelen waarmee hij het binnendringen van dit dodelijke bederf en de gevolgen ervan kan tegengaan.

Als om de woorden van de engel te benadrukken, doet een windvlaag de gordijnen van mijn kamer wapperen. Zijn adem maakt de atmosfeer in mijn kamer fris en levend.

- Weet dat de ziel een licht is dat ademen moet, en dat iedere ademhaling zich kan ontwikkelen. Hoe beter je ziel kan ademhalen, hoe meer weerstand ze heeft.

- Blijft de ziel altijd vatbaar voor deze dood, zelfs als het lichaam wegvalt?

- Nee, niet als je in je aardse leven hebt gewerkt aan dit innerlijke ademhalen. Dan zal dit de omvang hebben en het veelbelovende vermogen van een zeil op een schip, dat bol staat in de wind. Wat een vaart belooft een mooi zeil!

- Kan onze engel ons beschermen tegen dit doodgaan van de ziel?

- Je weet best dat hij dat kan! De engel is de gids en de beschermer van de ziel, die pas tussenbeide komt als de mens hem daarom vraagt. Soms helpt hij ook ongevraagd, hoewel hij een diep respect heeft voor de vrijheid om te kiezen. Als hij handelend optreedt, stimuleert hij daarbij een bondgenoot, een god van vuur die in de borst zetelt en enthousiasme heet. Door het kloppen van het hart wordt zijn energievuur aangestoken.

- Is de dood in de ziel besmettelijk?

- Ja, als zij in anderen een vruchtbare bodem vindt. Als je je bedreigd voelt door een dergelijke dood, zorg er dan voor dat het licht van je ziel niet ontvankelijk is voor de schadelijke effecten ervan.

Ga de natuur in; zij troost, beschermt, begeleidt, geneest. En als je geen natuur om je heen hebt, wend je dan tot je engel: hij zal weten wat er gedaan moet worden om je te beschermen en om deze ziekte te bestrijden bij hen die erdoor zijn aangetast...

De wind steekt opnieuw op en bestrooit de ruimte om mij heen met onzichtbare zoutkorrels van licht...

Ik had een vreemde droom, over een wereld van uitsluitend ramen. Het was een stad met overal ramen, met alleen een beetje cement ertussen. En in die ramen zag ik weerspiegelingen van verschillende luchten; langs sommige ervan dreven wolken. Andere waren versluierd door gordijnen, of beter gezegd, door iets wat op gordijnen leek, want ze deden denken aan een of andere lichte nevel. Mijn blik werd getrokken door een van die ramen. Het zag uit op een goudbruin getinte hemel, in het laatste stadium van een zonsondergang. Dat beeld was zo indringend dat ik er wakker van werd.

- De ramen..., mompelde ik, met een gevoel van spijt.

En ik begreep dat die ramen levend waren, zoals bepaalde voorwerpen of landschappen in dromen die het produkt zijn van speciale golvingen; levend waren ook de luchten die ze weerspiegelden, maar bezield door een ander leven, subtieler, verder weg.

- Het zijn de ramen van de geest, legt de engel uit.

- Wat bedoel je met 'ramen van de geest'?

- Dat zijn ramen die uitzien op innerlijke ruimten van het zijn.
Er valt even een stilte, daarna gaat hij verder:

- Zoals het hart deuren heeft, heeft de geest ramen, die allemaal uitzicht bieden op magnifieke panorama's. Want er is een andere kant in de mens, een kant waar hij heel zelden naar kijkt, zozeer zijn zijn gedachten gericht op zijn eigen buitenkant.

- Al die luchten met hun verschillende kleurnuances....

- Het zijn de verschillende beelden die de Geest door jouw persoonlijke visie worden voorgehouden. Als al die ramen ooit verlicht zullen worden door één en dezelfde hemel, zal dat betekenen dat je denken een universele visie zal hebben ontwikkeld.

- Is dat raam met die goudgetinte lucht daar een voorbeeld van?

- Dat is het moederraam, het modelraam, dat uitzicht biedt op een stuk van de hemel dat door niets kan worden veranderd of verduisterd. Al je innerlijke ramen moeten op die manier zijn verlicht.

- Wat is dat voor een zon die die hemel kleurt met dat licht?
- Dat is de zon van de wereld. Haar licht is het voedsel van je ziel, want de ziel is als een plant die naar licht snakt.

Ik denk aan die fletse, slap geworden planten die vegeteren in obscure ruimten, zoals kelders of andere afgelegen en geïsoleerde hoekjes, en die zich wanhopig keren naar ieder minuscuul lichtbronnetje om er leven uit te putten.

- Zorg ervoor dat je geest altijd openstaat voor de schoonheid van de wereld, zodat je ziel dat essentiële licht kan indrinken, dat niets liever wil dan de ruimte vullen van je innerlijke hemel, zegt de engel.

- Maar hoe moet ik ervoor zorgen dat die zon van de wereld genoeg kracht heeft om de hemel in zijn geheel te verlichten?

- Het is een zon van liefde, en het is voldoende dat je aan jezelf werkt en je openstelt voor haar licht, dan zal haar effect zodanig toenemen dat zij je innerlijke hemel tot in alle schuilhoeken kan verlichten. Stel je eens voor wat een overweldigende rijkdom aan goud zich dan door die ramen heen in je zou kunnen uitstorten!

- Zon van de wereld! Wereld van zonnen! Dat is de geest, een wereld van zonnen in de zon van ons leven, waarvan de tijd het licht is. O engel, je bent voor mij een van die ramen van de zuivere geest, een raam in de vorm van een pen....

Er bestaat een hele 'verleidingsceremonie' waarmee je als mens aantrekkingskracht kunt uitoefenen op engelen. Het is een soort kosmische verleidingskunst, die geen enkel middel achter de hand heeft om de ander te dwingen. De natuur wordt al graag bekoord door de mens, en de engelen ontsnappen niet aan die regel, evenmin als de muzen.

Om de engelen te bekoren moet men zijn ziel de nodige charme verlenen - wat helemaal niet gemakkelijk is - en haar daarvoor ontdoen van alle psychische onzuiverheden die haar zouden kunnen ontsieren of vertroebelen. Dat brengt een enorm werk met zich mee en men heeft daarbij niet genoeg aan alles wat men zelf in zijn mars heeft. Het gebeurt vaak dat de engel ons helpt bij onze pogingen.

Als de ziel eenmaal het aanzien heeft van een spiegelend oppervlak van het zuiverste water, voelt de engel zich aangetrokken, zo graag beziet hij zichzelf in de menselijke ziel, die zich voedt met deze spiegeling en vice versa. De engel is de Narcissus van de ziel, maar een Narcissus zonder een spoor van ijdelheid.
Ten eerste moet men zijn ziel mooi maken. Men zal zeggen: 'Dat klinkt alsof men een mooie vrouw moet verleiden'. Mijn antwoord is: dat ook, maar er komt nog iets bij; het is een verleidingskunst als die van de bloemen op onze geest.

Dan moet men zijn geest laten flonkeren - wat ook niet makkelijk is met alles wat ons op één dag allemaal door het hoofd gaat, maar het moet nu eenmaal. Laten we dus onze blik zoveel mogelijk richten op wat haar in verrukking brengt, want dan zal ons gezicht gaan stralen. Voor degenen die verliefd zijn op de natuur bijvoorbeeld zijn er zoveel dingen die een zonnig gezicht waard zijn.

Maar dat is niet alles: men dient zijn stem de muzikale wendbaarheid te geven van de vleugelslagen van sommige vogels, tegelijk gepassioneerd en traag. Men moet erop letten dat men nooit harde taal bezigt als men de engel oproept, want die houdt van zachte klanken.

En dan, en dan, moet men hem enkele druppels licht aanbieden die recht uit het hart komen, want een hart dat in vuur en vlam is gezet scheidt een soort nectar van licht af, waarvan de druppels worden verspreid door iemands stem en oogopslag. Men hoeft maar even naar een paar mensen te kijken die elkaar innig liefhebben om te zien dat zich van de minnedrank van hun hart ieder moment zulke lichtdruppels afscheiden...

En dan...

Dan schrijf jij als dichter dingen op die de engelen aangenaam in de oren klinken en waardoor ze onweerstaanbaar worden aangetrokken; weet echter dat zij je ook te hulp kunnen komen als je door een ondoordringbare duisternis van hen gescheiden bent. Het is voldoende dat je gelooft in hun aanwezigheid en de doeltreffendheid van hun hulp. In hen geloven is de beste manier om hun bestaan te erkennen en dat van jou meer luister bij te zetten, interrumpeert de engel.
- Maar...

- Maar om aantrekkingskracht uit te oefenen op de engelen, hoeft men alleen maar vertrouwen te hebben in hun bestaan en de heilzame uitwerking van hun aanwezigheid; dat is de beste manier om hen te eren, besluit de engel.

Ik vraag: Hoe heet je? Dat zou je me nog vertellen.
De engel: Luister naar het licht in je, dat zal je mijn naam zeggen.

En ik luister naar dit licht zoals hij me dat geleerd heeft. Ik weet wat het voor mij opheldert. En het licht onthult mij de naam van de engel. Het zijn er heel veel: wind, zon, sterren, essentie, zuiverheid, bomen, bloemen, water, vuur, aarde, ruimte... ja, een hele rij namen, die zich allemaal laten samenvatten in één enkele naam: het leven!

En hij voegt daaraan toe:

- Van deze naam maak ik een zaadje van licht, dat ik in je hart plant. Dat is mijn beste voedingsbodem. Bevrucht het met het geloof in jezelf, met de warmte van de liefde, en je zult er een boom van licht uit zien opgroeien: een met vruchten beladen boom, waarvan iedere vrucht de smaak van mijn naam zal hebben. Telkens als je ervan proeft, zul je iets proeven van mijn essentie en van jezelf. En dan zal deze naam je helemaal vervullen met zijn kracht. Hij zal het resultaat zijn van het feit dat ik in jou besta, en het effect van jouw bestaan door mij heen. Met de adem van jouw leven en die van mijn kracht zal deze naam licht werpen op het geheim van dit boek.

En dan zal het niet langer alleen maar een boek zijn, maar een klank van licht, waarvan de ondertonen de mens die ze in zich zal opnemen de volle omvang van zijn liefde zullen doen toekomen.
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